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1. Voved

Neosporen e faktot deka vlijanieto na vode~kite me
diumi vo site zemji od Centralna i Isto~na Evropa 
e prete`no negativno, deka gi zasiluvaat stereoti
pite i predrasudite i sozdavaat osnova za etni~ko 
neprijatelstvo i konflikt. Ottuka, smetame deka e 
neophodno da se izlo`at efektite na takvite mediu
mi i nivnite dominantni prika`uvawa, naporedno 
so dobrite mediumski praktiki. Vnimanieto }e bide 
naso~eno glavno kon bugarskiot pe~at i na toa kako 
vode~kite dnevni vesnici gi pretstavuvaa romskite 
buntovi vo Stolipinovo vo 2002 godina.

Istra`uvaweto ima za cel da gi prou~i struktur
nite, diskurzivnite i ideolo{kite uslovi za nega
tivnoto mediumsko pretstavuvawe na Romite. Za da 
se ispolni ovaa zada~a, }e bidat primeneti nekolku 
analiti~ki priodi. Prvo, neophodno e da se priz
nae pridonesot na mediumskite kulturni studii 
kako celina, bidej}i se obiduvaat da obezbedat raz
birliva i iscrpna slika na pove}ekratnite vlija
nija vo sozdavaweto na mediumskite diskursi. Ova 
pretpostavuva prou~uvawe na slo`enite vrski me|u 
mediumskite institucii, mediumskite tekstovi, 
politikata, publikata i sociokulturniot kontekst 

1. Introduction

It has been an undeniable fact that the influence of the 
mainstream media in all Central and East European 
countries has been a predominantly negative one, rein-
forcing stereotypes and prejudice and creating the basis 
for ethnic hostility and conflict. Therefore, we consider 
it as necessary to present the effects of such media and 
their dominant representation alongside good media 
practices. Attention will be shifted mainly to the Bulgar-
ian press and the representation of the Roma riots in 
Stolipinovo in 2002 by the mainstream dailies.
  
  
The research aims to explore the structural, discursive 
and ideological conditions for the negative media re-
presentation of the Roma. Several analytical approaches 
will be employed in order to fulfill this task. Firstly, it is 
necessary to recognise the contribution of media cultural 
studies as a whole, as it attempts to provide a compre-
hensive and exhaustive picture of the multiple influences 
in the creation of media discourses. This presupposes 
the study of the complex relationship between media 
institutions, media texts, politics, audiences and the so-
cio-cultural context (Kellner 1995: 37). The analysis of 
media institutions requires directing the attention to the 
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(Kellner, 1995:37). Analizata na mediumskite insti
tucii bara vnimanieto da go naso~ime kon {emite 
na sopstvenost i kontrola vo novite bugarski mediu
mi, kon zakonite za mediumi, mediumska etika i kon 
pra{awa na mediumskite pravila i odgovornost.

Vtoro, }e bide primeneto kriti~ko ~itawe (van 
Dijk, 1998) na mediumskite tekstovi so cel da se de
konstruiraat povr{nite zna~ewa i da se prifa
tat osnovnite pretpostavki od nivnite politi~ki 
efekti, kodirani za ili dekodirani od posebno tar
getirana publika. ]e se rasprava za vramuvaweto1 
na tekstovite. Tekstovite }e bidat interpretirani 
vo odnos na nivnite me|usebni vrski, kontekstot vo 
koj tie se javuvaat, nesoglasuvawata vo koi vleguvaat 
i diskursite od koi se kodirani (McQuail, 2000: 
325-327). Otkrivaweto na ideolo{ka pristrasnost 
i na skrienite zna~ewa, kako i primenata na pos
tavenite agendi izvr{ena od strana na mediumite, 
bara ponatamo{no vnimanie. Iskrivuvaweto na 
realnosta i mediumskata pristrasnost se najeks
plicitni vo izvestuvawata za pra{awa povrzani 
so rasata, etni~kata pripadnost, kriminalot i na
silstvoto (ibid., 322). Mora da se vospostavi vrskata 
pome|u kratkotrajnite mediumski efekti, kako {to 
e vramuvaweto, i postavuvawe agenda za dolgotrajni
te efekti, kako {to se kolektivnata reakcija, soci
jalna kontrola, opredelbata za realnosta i efektite 
vrz socijalna integracija (ibid., 425-428). 

Kon site spomenati celi }e se stremime preku spo
reduvawe na mediumskite sodr`ini na nekoi od 
najtira`nite vesnici vo Bugarija od docnite 90
ti godini i od po~etokot na noviot vek. Glavniot 
argument e deka zakrpenite reformi na medium
skite pravila i nedostigot od soodvetni sredstva 
za postignuvawe odgovornost imaa negativen efekt 

patterns of ownership and control in the new Bulgarian 
media, to media legislation, media ethics and questions 
of media regulation and accountability.

Secondly, critical discourse analysis (van Dijk, 1998) of 
media texts will be applied with the purpose of decon-
structing surface meanings and embracing the underly-
ing assumptions of their political effects, encoding for or 
decoding by particular targeted audiences. The framing11 
of the texts will be discussed. Textual interpretation will 
be pursued in terms of relationships between texts, the 
context, within which they occur, the oppositions they 
enter into and the discourses they are encoded by (Mc-
Quail, 2000, 325-327). The detection of ideological bias 
and the latent meanings, as well as the practice of agenda 
setting performed by the media need further attention. 
The distortion of reality and media bias are most explicit 
in reporting issues related to race, ethnicity, crime and 
violence (ibid, 322). The link between short-term media 
effects, such as framing and agenda setting to long-term 
effects, as collective reaction, social control, reality defi-
nition and effects on social integration must be estab-
lished (ibid, 425-428). 

All the aforementioned objectives will be pursued by 
means of comparing the media content of some of the 
highest circulation newspapers in Bulgaria in the late 
1990s and the beginning of the new century. The main 
argument is that the botched reform in media regulation 
and the lack of appropriate means for accountability have 
exerted a negative effect on journalistic ethics. Market ac-
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vrz novinarskata etika. Pazarnata opravdanost i 
potro{uva~kata se smetaat za najsilni faktori za 
postoe~kiot stepen na pristrasnost i stereotipi
zirawe. Ubedlivosta na mediumskite diskursi za 
Romite e nametnata od iskoristuvaweto na meha
nizmite na op{testvenoto poznanie, koi celat kon 
osobeni o~ekuvawa, normi i vrednosti na publi
kata i gi vramuvaat Romite kako krajno Drugiot, 
kako `rtveno jagne nepravedno stigmatizirano 
kako parazit i naru{uva~ na mirot vo kontekst na 
politi~kata i ekonomska nestabilnost. Osobeno 
mediumite i pe~atot postojano se obiduvaa da gi 
isklu~at Romite od javniot diskurs so toa {to preku 
jazikot i dvosmislenoto pretstavuvawe nametnuvaa 
klasifikuva~ki normativen red vrz realnosta. Ova 
dovede kon pristrasna, iskrivena slika koja, vo us
lovi na op{testveni konflikti, be{e zasilena i so 
koja lesno se manipulira{e. 

2. Sopstvenost, regulativa i kontrola na mediumi

Mo`e da se smeta deka strukturnata organizacija 
na masovnite mediumi, postojnite {emi na sopstve
nost i kontrola ja uslovuvaat interakcijata pome|u 
politi~kite, ekonomskite i mediumskite eliti i 
taka vlijaat vrz konstruiraweto na mediumskite 
diskursi izrazeni vo razli~ni oblici na medium
sko vramuvawe, predizvikuvaj}i raznovidni efekti 
i reakcii. I pokraj faktot {to bugarskite mediumi 
nadminaa golem del od negativnoto nasledstvo na 
totalitarnoto novinarstvo, novata slika za medi
umite izobiluva so argumenti deka toa i ponatamu 
zavisi od dr`avnite, politi~kite ili ekonomskite 
sili. 

Na isklu~itelnata politi~ka zavisnost na medi
umite be{e poso~eno vo nekolku dr`avni izve{tai 

countability and consumption are seen as the strongest 
determinants for the existing degree of bias and stereo-
typing. The persuasiveness of media discourses on Roma 
is dictated by the exploitation of mechanisms of social 
cognition, of targeting particular expectations, norms 
and values in audiences, and framing the Roma as the 
ultimate “Other,” a scapegoat stigmatised as a parasite 
and peace-violator in a context of political and economic 
instability. The media and the press, in particular, have 
continuously attempted to exclude the Roma from public 
discourse by imposing a classifying normative order on 
reality through language and ambivalent representation. 
This has led to a biased, distorted image, easily manipu-
lated and reinforced in the conditions of social conflict.

2. Media Ownership, Regulation and Control

The structural organisation of the mass media, the ex-
isting patterns of ownership and control, can be con-
sidered as preconditioning the interaction between po-
litical, economic and media elites, thus, influencing the 
construction of media discourses expressed in different 
forms of media framing, causing a variety of effects and 
responses. Despite the fact that the Bulgarian media 
have overcome many of the negative legacies of the to-
talitarian press, the new media picture is replete with ar-
guments of the continued dependence on state, political 
or economic powers.

The extreme political dependency of the media has been 
pointed out in several country reports (Kapital, #13 April, 



30
4

(Kapital, br.13 april, 2002; Kapital, br.10 mart, 
2002). Tie ja istaknaa isprepletenosta na politi~ki 
pritisok, ekonomskite problemi i haoti~noto za
konodavstvo vo site zemji na Jugoisto~na Evropa 
(Brunnbauer and Grandits, 1999). Posledica na ova 
se o~iglednite oblici na cenzura i nevolnosta da 
se kritikuvaat vladinite politiki (ibid.). Izne
seno e misleweto deka eden od instrumentite {to 
mu nametnuvaat strogi propisi na mediumskoto iz
vestuvawe e Nacionalniot komitet za radio i tele
vizija (NKRT) (Kapital, br.10, mart 2002). Iako 
pe~atot ve}e se smeta za politi~ki nezavisen,2 toa 
ne go isklu~uva politi~kiot konformizam na novi
narite so odredeni ureduva~ki politiki (ibid.).

Itnata mediumska reforma na rabotata na NKRT i 
pritisokot za dopolnuvawe na Zakonot za mediumi 
se me|u prvite ~ekori {to gi prezema vladeja~koto 
Nacionalno dvi`ewe na Simeon II (NDSV) za da zav
ladee so dr`avnite mediumi (Popova, Kapital, br. 
39, sept. 2001; Kapital, br. 05, fev. 2002). Se smeta 
deka naslednikot na NKRT  Sovetot za elektronski 
mediumi (SEM), vr{i direktna kontrola, namesto 
da bide nadzorno telo (ibid.). Od druga strana, pak, 
ne se smeta deka raboti efikasno za razre{uvawe 
na problemite na politi~ka kontrola i cenzura 
(ibid.). 

Izgleda deka, so poddr{ka na legislativni sred
stva, politi~kite interesi se spojuvaat so ekonom
skite, osobeno vo slu~aite na postavuvawe rakovoden 
personal i tela za nadzor na mediumite (Popova, 
Kapital, br. 10, mart, 2002). Taka, na primer, pro
menite vo legislativata za mediumi bea bavni i 
pridru`eni so golem broj skandali, povrzani so pro
cedurite za izbor na ~lenovi na NKRT, SEM, Bugar
skata nacionalna televizija (BNT) i Bugarskoto na

2002; Kapital, #10 March, 2002). They emphasise the 
combination of political pressure, economic problems 
and chaotic legislation in all Southeastern European 
countries (Brunnbauer and Grandits, 1999). This results 
in overt forms of censorship and reluctance to criticise 
governmental policies (ibid.). One of the instruments for 
imposing strict regulation on media performance is stat-
ed to be the National Committee on Radio and Televi-
sion (NCRT) (Kapital, #10, March 2002). Although the 
press is already assumed to be politically independent,2 
this does not preclude the political conformity of jour-
nalists to a particular editorial policy (ibid.).  

The hasty media reform in the work of the NCRT and the 
pressure for amendments to the Media Law are seen as 
some of the first steps undertaken by the ruling National 
Movement Simeon II (NDSV) for conquering the state 
media (Popova, Kapital, #39, Sept. 2001; Kapital, #05, 
Feb. 2002). The successor of the NCRT, the Council for 
Electronic Media (CEM), instead of being a supervisory 
body is seen as exerting direct control (ibid.). On the oth-
er hand, its work is not found to be efficient in solving 
the problem of political control and censorship (ibid.).

Political interests seem to merge together with econom-
ic, supported by legislative means especially in the case 
of appointing managerial staff and media supervisory 
bodies (Popova, Kapital, #10, March, 2002). Thus, for 
example, changes in media legislation have been slow 
and accompanied by a number of scandals, related to the 
procedures of electing members of the NCRT, CEM, the 
BNT and the Bulgarian National Radio (BNR), and to the 
legitimacy of their work (Kapital, #42, Oct. 2001; #43, 
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cionalno radio (BNR) i so legitimnosta na nivnata 
rabota (Kapital, br. 42, okt. 2001; br. 43, okt. 2001; 
Dnevnik, fev.11, 19, 20, 21, 2002). Vo ovoj kontekst, 
Valerij Najdenov smeta deka navodniot golem uspeh 
na „noviot 3”pe~at vo steknuvawe politi~ka nezavis
nost ne postoi, tuku deka pe~atot ostanuva skrieno 
politi~ki pod prevezot na privatnata sopstvenost 
na mediumite (Kapital, br. 06, feb. 2002).

^estopati se tvrdi deka legislativnite merki 
ili, ednostavno, nedovolnata primena na merkite 
propi{ani od zakonodavnite organi go popre~uvaat 
funkcioniraweto na mediumite. Eden primer e 
problemot na modelot na javen servis vo Bugarskata 
nacionalna televizija, koj{to ve}e nekolku godini 
e vo }orsokak. Ova zna~i deka ne bila obezbedena 
specijalna legislativna za{tita koja bi se spro
tistavila na sekakva dr`avna ili vladina interven
cija. Slednite merki vo ovoj pravec bi se odnesuvale 
na za{tita od oligarhiski i monopolski pazarni 
strukturi. Odolgovlekuvanata i neefikasna rabota 
na Komisijata za monopoli vo kontekst na celosno 
otsustvo na vospostavena regulativa za monopoli, 
ovozmo`i pojavuvawe na nekolku monopoli na medi
umskiot pazar. Odreden napredok vo modelot na ja
vniot servis e postignat samo vo pretstavuvawata za 
pra{awa za etni~kite malcinstva i vo emituvawe
to na 10 minutnite dnevni vesti na turski jazik na 
BNT.4 Sepak, BNT s$ u{te se smeta za zavisna, bidej}i 
e direktno finansirana od dr`avata.

I pokraj postojanite barawa za dopolnuvawe na 
postoe~kiot Zakon za mediumi, izgotven vo 1997 god., 
toj vodi gri`a za nekolku va`ni pra{awa koi se 
odnesuvaat na etni~kite malcinstva: ednakvata 
za{tita na kulturata i interesite na site bugarski 
dr`avjani, bez diskriminacija vrz etni~ka osnova 

Oct. 2001; Dnevnik, Feb.11, 19, 20, 21, 2002). In this 
context, the assumed great successes of the ‘new’3 press 
of gaining political independence is seen by Valery Naid-
enov as non existing but remaining covertly political in 
the guise of private media ownership (Kapital, #06, Feb. 
2002).

The functioning of the media has often been claimed to 
have been obstructed by legislative measures or by the 
mere lack of implementation of the measures posed by 
legislation. One example is the problem of the public ser-
vice model in the Bulgarian National Television (BNT), 
which has been in a cul-de-sac for several years now. This 
means that special legislative safeguards have not been 
provided to oppose any state or governmental interfer-
ence. Further measures in this direction also concern 
the protection against oligopolistic and monopolistic 
market structures. The delayed and inefficient work of 
the Monopolies Commission in the context of a complete 
absence of established monopolistic regulation, has al-
lowed for the establishing of several monopolistic cases 
on the media market. Certain progress in the public ser-
vice model has been achieved only in the representation 
of ethnic minority issues and the broadcasting of the 
ten-minute daily news in Turkish language on the BNT.4 
Still, the BNT is seen as dependent, since it is directly 
funded by the state.

Despite the constant demands for amendments to the ex-
isting Media Law drafted in 1997, it provides for several 
important issues concerning ethnic minorities: the equal 
protection of the culture and interests of all Bulgarian 
citizens, without discrimination on the basis of ethnic-
ity (Art. 6(3)), the provision for the culture and language 
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(~l. 6(3)), merkite na BNT i BNR (~l. 7(2)) za kul
turata i jazikot na bugarskite etni~ki malcinstva, 
merkata protiv netolerancija (~l. 10(5)) i protiv 
pottiknuvawe nacionalna, politi~ka, etni~ka, re
ligiska i rasna netolerancija vo programskite 
sodr`ini (~l. 17, (2)) (Slu`ben vesnik, br.138, noem. 
24, 1998: 116). ]e bidat osmisleni i specijalni 
programi na jazicite na malcinstvata za bugarskite 
gra|ani ~ij maj~in jazik ne e bugarskiot (Art. 12 (2)). 
Sepak, vakvite odredbi se odnesuvaat samo za BNT i 
BNR, ne i navodno nezavisnite mediumskite ku}i.

Reguliraweto na pe~atot be{e predmet na intere
sirawe. I pokraj nekolkute predlozi da se draftuva 
predlog Zakon za pe~at vo ranite 90ti (Rangelov 
in Bulgarian Media Knowledge, 1996: 193),5 neodam
ne{nite slu~uvawa vo debatite na novinarite od
vedoa re~isi do konsenzus deka samoreguliraweto 
e edinstvenata posakuvana i efikasna forma na 
dobrovolno nametnata kontrola (Lozanov i Be
har na veb stranicata na Bugarskata mediumska ko
alicija (http://bmc.bulmedia.com), Sesija 3: 115; 
Naidenov, Kultura, br. 07, fev. 2002). Bugarskata 
mediumska koalicija (BMK) isto taka neodamna ob
javi deklaracija vo koja ja iznesuva svojata re{enost 
da se sprotistavi na sekakva vladina ili politi~ka 
intervencija vo oblik na Zakon za pe~at (Sega, juli 
29, 2002). Avtoreguliraweto pretpostavuva nezavis
nost na pe~atot od kakva bilo vladina, politi~ka 
ili zakonska forma na kontrola i zacvrsnuvawe 
na oblicite na profesionalna i javna odgovor
nost. Sepak, efikasnoto funkcionirawe na neo
damna usvoeniot Novinarski kodeks za rabota {to 
}e gi regulira aktivnostite na novinarite, s$ u{te 
ostanuva samo nejasna ideja koja ne obezbeduva pre
cizno razbirawe na principite na novinarskata 
etika, nitu nestatutarni sovetodavni tela pred koi 

of Bulgarian ethnic minorities by the BNT and the BNR 
(Art. 7(2)), provisions against intolerance (Art. 10(5)) in 
programme content and against inducing national, po-
litical, ethnic, religious and racial intolerance (Art. 17, 
(2)) (Official Gazette, #138, Nov. 24, 1998: 1-16). Spe-
cial programmes in minority languages are also to be 
designed for Bulgarian citizens, whose mother tongue is 
not Bulgarian (Art. 12 (2)). Such regulations, however, 
concern only the BNT and the BNR, and not the assumed 
self-regulating press.

Press regulation has been a point of concern. Despite 
several proposals to draft a Press Law in the early 90s 
(Rangelov in Bulgarian Media Knowledge, 1996:193),5 
recent developments in the press debate have led almost 
to a mutual consensus that self-regulation is the only 
desirable and efficient form of voluntarily imposed con-
trol (Lozanov and Behar in BMC Website (http://bmc.
bulmedia.com), Session 3, 1-15; Naidenov, Kultura, #07, 
Feb. 2002). The Bulgarian Media Coalition (BMC) has 
also recently issued a declaration in which it stated its 
determination to oppose any governmental or political 
intervention in the form of a Press Law (Sega, July 29, 
2002). Self-regulation presupposes the independence of 
the press from any governmental, political or legislative 
form of control and strengthening forms of profession-
al and public accountability. Nevertheless, the efficient 
functioning of the recently adopted Journalistic Code of 
Practice to regulate press activities still remains only a 
vague idea with no precise understanding of the prin-
ciples of media ethics and non-statutory advisory bodies 
it should be accountable to. The long absence of estab-
lished professional rules of media ethics can be ascribed 
to different reasons. On the one hand, journalists had 
been seen as too passive and slow in taking the issue in 
their hands (Lozanov, ibid., Session 3:7). On the other, 
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novinarite }e bidat odgovorni. Dolgoto otsustvo od 
vostanoveni profesionalni pravila na mediumska 
etika mo`e da ima pove}e pri~ini. Od edna strana, 
novinarite se smetaat za premnogu pasivni i bavni 
vo prezemaweto na rabotite vo svoi race (Lozanov, 
ibid., sesija 3:7). Od druga strana, deprofesionali
zacijata na novinarite i nedostigot od soodvetna 
novinarska obuka mo`at da se smetaat za verodosto
jni pri~ini (B. Borisov, ibid., sesija 3: 24). 

Slobodata na mediumite i odgovornosta se central
ni problemi, osobeno vo uslovi na politi~ki, eko
nomski, zakonski i uredni~ki pritisok (Lozanov, 
ibid., sesija 3:1). Taka, na primer, s$ do neodamna 
mediumskata legislativa obezbeduva{e prekumerni 
merki vo slu~ai na kleveta, kako {to e zatvor do 3 
godini. Ranlivosta na istra`uva~kite novinari 
pred kriminalnite grupi, vo ovoj slu~aj, pottikna 
masovna kampawa za dopolnuvawe na nekolku ~leno
vi na Kriminalniot kodeks i za usvojuvawe na dobro 
definiraniot Kodeks za rabota na novinarite. Kako 
i da e, poslednite zna~ajni promeni se slu~ija duri 
pred 4 godini, koga slu~aite na kleveta predizvi
kaa golem interes na nacionalno i na me|unarodno 
nivo. Edinstvenata promena dosega e zamenuvaweto 
na zatvorskata kazna so ogromni pari~ni kazni za 
novinarite.

I pokraj toa {to Unijata na bugarski novinari 
prifati odredeni Pravila na novinarskata etika, 
nekoi problemati~ni oblasti se odnesuvaat na fak
tot deka za razlika od drugi novinarski kodeksi, 
kakov {to e onoj na Komisijata za poplaki na britan
skite novinari (PCC) (na veb stranicata na BMC), 
bugarskite novinari ja snosat celata odgovornost 
za svoite postapki. Se tvrde{e deka e neophodno da 
se prifati praviloto za uredni~ka i institucio

the increasing lack of professionalism within the realm 
of journalism and the lack of appropriate journalistic 
training can be seen as a plausible reason (B. Borisov, 
ibid., Session 3, 24).

Media freedom and responsibility are central problems, 
especially in conditions of political, economic, legislative 
and editorial pressure (Lozanov, ibid., Session 3, 1). Thus, 
for example, media legislation until recently provided for 
excessive measures in cases of libel and defamation, such 
as imprisonment for up to three years. The vulnerability 
of investigative journalists to criminal groupings, in this 
case, provoked a massive campaign for amending sev-
eral articles of the Criminal Code and for the adoption of 
a well-defined Code of Practice for journalists. However, 
no significant changes have occurred for more than four 
years now, when libel cases provoked serious concerns 
on national and international levels. The only change so 
far has been the replacement of the prison sentence with 
excessive fines for journalists.

Despite the adoption of certain Rules of Journalistic Eth-
ics by the Union of Bulgarian Journalists, some problem-
atic areas concern the fact that unlike other journalistic 
codes, such as that of the British Press Complaints Com-
mission (PCC) (on the BMC Website), Bulgarian jour-
nalists bear the whole responsibility for their actions. It 
has been argued that it is necessary to accept the rule 
of editorial and institutional responsibility rather than 
personal, as the individual journalist can hardly be held 
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nalna odgovornost, namesto za li~na odgovornost, 
bidej}i te{ko deka poedine~niot novinar/ka mo`e 
da se smeta za odgovoren za generalnata politika 
{to ja sproveduva institucijata (Unija na bugar
skite novinari, Pravila na novinarskata etika, 
mart, 1994, veb stranicata na BMK).

Drug problem e neophodnosta eksplicitno da se 
formulira deka spomenuvaweto na rasata, etni~kata 
pripadnost, vozrasta i polot na edna li~nost e 
opravdano edinstveno koga takvite informacii 
se strogo relevantni (kako {to e specificirano 
vo Britanskiot kodeks na odnesuvawe na internet 
stranicata na BMC). Op{to zemeno, novinarite gle
dale na usvojuvaweto na Eti~kiot kodeks, reguliran 
so Zakonot za mediumi (1998, ^l. 49), kako na tota
litarna merka (^olakov na veb stranicata na BMK, 
sesija 2: 7). Od druga strana, bilo priznaeno deka 
nekoi politi~ki i mediumski eliti u`ivaat pri
vilegija na pogolem pristap do masovnite mediumi 
(ibid.).

Nekoi ekperti za mediumi, pra{aweto za medi
umskata etika go smetaat za centralen, no s$ u{te 
nere{en problem (Tabakova; Lozanov na veb strani
cata na BMK, sesija 3). Tie, isto taka, istaknuvaat 
deka bugarskite masmediumi ne pridonesuvaat za 
procesot na liberalizacija vo op{testvoto. Georgi 
Lozanov, porane{en ~len na Nacionalniot komitet 
za radio i televezija (NKRT), situacijata vo bugar
skite masmediumi ja opi{uva kako „cedewe” na 
mo}ta na mediumite od drugi formi na mo}, kako 
{to se ekonomskata, politi~kata i zakonodavnata 
(ibid.). Od druga strana, duri i mo}ta na mediumite 
ne se smeta za tolku preterana, na masovnite me
diumi s$ u{te se gleda kako na najva`ni alatki za 
sozdavawe i materijalizirawe na nova op{testvena 

liable for the overall policy pursued by the institution 
(Union of Bulgarian Journalists, Rules of Journalistic 
Ethics, March, 1994 in BMC Website).

Another problem is the necessity to state explicitly that 
the mentioning of a person’s race, ethnicity, age and 
gender is justified only when such information is strictly 
relevant (as specified in the British Code of Conduct in 
the BMC Website). The adoption of a Code of Ethics, 
regulated by the Media Law (1998, Art. 49) has gener-
ally been seen as a totalitarian measure by journalists 
(Cholakov in BMC Website, Session 2, 7). On the other 
hand, it has been acknowledged that certain political and 
media elites enjoy the privilege of having better accessi-
bility to the mass media (ibid.).

Some media experts consider the question of media eth-
ics as a central but still unresolved problem (Tabakova; 
Lozanov in BMC Website, Session 3). They also point out 
that the Bulgarian mass media does not contribute to the 
process of liberalisation in society. Georgy Lozanov, for-
mer member of the National Committee for Radio and 
Television (NCRT), defines the situation in the Bulgarian 
mass media as a process of “draining” media power by 
other forms of power, such as the economic, the politi-
cal and the legislative (ibid.). On the other hand, even if 
the power of the media is considered not that excessive, 
mass media are still viewed as the most important tools 
for producing and materialising a new social reality, 
characterised by the dominance of quasi-mafiotic struc-
tures (ibid., Session 3, 2-3).
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realnost, koja se odlikuva so dominacijata na kvazi
mafija{kite strukturi (ibid., sesija 3: 23).

Site ekonomski i zakonski barieri mo`at da se 
smetaat za odgovorni za nedostigot na soodvetno 
profesionalno odnesuvawe i za opa|aweto na medi
umskite vrednosti i etikata vo sovremenite bugar
ski mediumi (Stamov in Bulgarian Media Knowledge, 
1996: 159).  

Liberalizacijata na mediumskiot pazar dovede 
do drug fenomen tipi~en za 90te  vleguvaweto 
na stranskiot kapital i koncentrirawe na sop
stvenosta na mediumite (Spasov, vo Lozanov i dr. 
2000: 103; Fileva, 1999: 38). Najo~igleden primer 
e germanskiot konzorcium Westdeutsche Allgemeine 
Zeitung (WAZ), koj gi kupi najtira`nite vesnici 
vo Bugarija: Trud i 24 ^asa i taka vospostavi mo
nopolska pozicija na bugarskiot pazar na vesnici, 
iskoristuvaj}i gi nepreciznite zakoni za mono
pol. Konzorciumot privle~e okolu edna tretina od 
~itatelskata publika na celiot bugarski pe~at i 
upravuva so 38,5% od reklamniot pazar (Kapital, 
br. 24, april, 2002). Ume{nite pazarni i zakon
ski manevri na konzorciumot predizvikaa posto
jani zakonski procesi protiv WAZ, koi zapo~naa 
u{te vo 1996 god. Vo 1996 god. vesnicite na WAZ vo
dea mediumska vojna protiv ostatotokot na pe~atot 
namaluvaj}i gi cenite. Xon Dauni (John Downey) (in 
Thussu ed., 1998: 56) strategijata na WAZ ja tolkuva 
kako primer na zapadna kolonizacija na pe~atot vo 
Bugarija, sli~no na drugite zemji, kako {to se Un
garija i ^e{ka. Ekonomskata dominacija na pe~atot 
na WAZ, ponatamu ja rasplektuva Alfandari kako 
dobro prikriena politi~ka manipulacija ~ija cel 
e promenata na nivnata ureduva~ka politika preku 
simulirawe na bankrot i nao|awe novi sopstvenici. 

All economic and legislative barriers could be held as 
accountable for the lack of adequate professional behav-
iour and the decline of media values and ethics in con-
temporary Bulgarian media (Stamov in Bulgarian Me-
dia Knowledge, 1996, 159). 

The liberalisation of the press market has led to anoth-
er typical phenomenon of the 90s – the advent of for-
eign capital and the concentration of media ownership 
(Spassov, in Lozanov et al. 2000:103; Fileva, 1999:38). 
The most conspicuous example is the German consor-
tium Westdeutsche Allgemeine Zeitung (WAZ), which 
bought the highest circulation Bulgarian newspapers: 
Trud (Labour) and 24 Chasa (24 Hours), and by such 
means established a monopolistic position within the 
Bulgarian newspaper market by taking favour of the im-
precise monopolies legislation. It attracted about one-
third of the readership of the whole Bulgarian press and 
commands 38.5% of the advertising market (Kapital, 
#24, April, 2002). The skilful market and legislative ma-
noeuvres of the consortium have provoked continuous 
legal procedures against WAZ, starting as early as 1996. 
In 1996 WAZ newspapers waged a media war against the 
rest of the press by lowering their prices. John Downey 
(in Thussu ed., 1998,  56) interprets the strategy of WAZ 
as an example of Western colonisation of the press in 
Bulgaria, similar to other countries, such as Hungary and 
the Czech Republic. The economic dominance of WAZ 
press is further unravelled by Alfandari (2000, 143) as a 
well-disguised political manipulation with the purpose of 
changing their editorial policy by simulating bankruptcy 
and finding new owners. For him (ibid, 144), this meant 
a continuation of the previous state monopoly on the 
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Za nego (ibid., 144) ova pretstavuva{e prodol`uvawe 
na prethodniot dr`aven monopol na novninarskiot 
pazar, vo koj WAZ igra{e samo uloga na mediumski 
„posrednik”. Po sozdavaweto na novite privatni 
mediumi, WAZ se smeta za vtor „instrument na onie 
koi imaat mo} diskretno da vladeat so javniot pros
tor so pomo{ na pe~atot” (ibid.). Kako posledica od 
ovaa stimulativna privatizacija, dr`avniot mo
nopol prikrieno se vospostavi vo site mediumski 
sektori: nacionalniot i regionalniot, dr`avniot 
i privatniot, sektorot na elektronskite mediumi 
i na pe~atot (ibid., 144-145). Za Alfandari, ova e 
glavnata pri~ina za otsustvoto na javen mediumski 
servis i na op{testveno odgovorni novinari (ibid., 
145). Dvata vesnici na WAZ, Trud i 24 ^asa, za av
torot (ibid., 142) se dvete najmo}ni mediumski alat
ki za vospostavuvawe monopolski status vo javnata 
sfera i za naso~uvawe na javnoto mislewe i na reak
ciite na lu|eto preku sozdavawe masovna psihoza i 
preraspredeluvawe na politi~kiot, mediumskiot i 
ekonomskiot prostor (ibid.). 

Da sumirame: i pokraj usvoenite merki, postojnite 
problemi vo mediumite vo odnos na po~ituvaweto na 
mediumskata etika i odnesuvaweto na novinarite se 
s$  u{te problemati~ni. Postoi nedovolna ~uvstvi
telnost na publikata za poedine~nite slu~ai na 
diskriminacija, kleveta i stereotipizirawe vo me
diumite. U{te pove}e, mediumite retko se smetaat za 
odgovorni za vakvite prekr{oci. Nivniot nere{en 
status pome|u dr`avni i javni mediumski servisi, 
nesigurnosta na slobodniot pazar i lo{ata legis
lativa se nekoi od pri~inite za odolgovlekuvawe so 
reformata na mediumite i za prodol`enata prak
tika na novinarski pre~ekoruvawa. Duri neodamna 
usvoeniot Zakon protiv diskriminacija dava malku 
nade` za unapreduvawe i kontrolirawe na medium

press market, in which WAZ played only the role of a me-
dia “intermediary”. After the creation of the new private 
press, WAZ is seen as the second “instrument of those in 
power to discreetly rule over the public space with the 
help of the press” (ibid.). As an effect of this simulative 
privatisation, state monopoly is established covertly in 
all media sectors: the national and the regional, the state 
and the private, the electronic media and the press (ibid., 
144-145). This is the main reason for Alfandari for the 
absence of public service media and socially responsible 
journalists (ibid., 145). The two WAZ newspapers, Trud 
and 24 Chasa, are for the author (ibid., 142), the most 
powerful media tools for establishing a monopoly status 
in the public sphere and directing public opinion and 
people’s reactions by creating mass psychosis and redis-
tributing political, media and economic space (ibid.).

To summarise, despite the adopted measures, the ex-
isting problems in the media concerning the observa-
tion of media ethics and journalistic behaviour are still 
problematic. There is lack of sensitisation of audiences 
to particular cases of discrimination, labeling or stereo-
typing in the media. Furthermore, the media are hardly 
held accountable for their misdemeanors in this respect. 
Their undecided status between state and public service 
media, the precariousness of the free market and poor 
legislation are some of the reasons for the delay in me-
dia reform and the continued practice of journalistic ex-
cesses. Only the recently adopted Anti-discrimination 
legislation gives certain hope for improving and control-
ling media discourses concerning the Roma. Overall, the 
problems in the Bulgarian media are related to political 

Nadezhda Georgieva Negative Media Representation of the Roma in Bulgaria



Journal for Politics, Gender, and Culture, Vol. 4, No. 8/9, Summer/Winter 2005

31
1

Identities

skite diskursi koi se odnesuvaat na Romite. S$ na 
s$, problemite vo bugarskite mediumi se povrzani 
so politi~kiot pritisok, so pazarot, so haoti~nite 
zakoni za mediumi, kako {to e slu~aj i vo pove}eto 
Isto~noevropski zemji (Braunnbauer, Grandits, 
1999). 

3. Politikite na mediumsko pretstavuvawe

Strukturnite formi na sopstvenost i kontrola 
na mediumite i vrednostite na profesionalnata 
novinarska etika na simboli~ko nivo direktno 
se izrazuvaat vo mediumskoto vramuvawe na ves
tite. Mediumite imaat mo} da kreiraat mitolo
gizirani informacii, so diskurzivni sredstva 
zamatuvaj}i ja distinkcijata pome|u iluzijata i 
realnosta i predizvikuvaj}i brojni tolkuvawa i 
subjektivni pozicii (Mi~eva, Kultura, #30, avg. 
4, 2002). Tie ~esto poka`uvaat preterana slika na 
realnosta „fiksiraj}i se na traumati~nite mesta 
i preuveli~uvaj}i gi” (ibid.). Sli~nite tolkuvawa  
se fokusiraat ne na komunikativnata i informa
tivnata funkcija na mediumite, tuku poskoro na 
ritualnata funkcija {to tie ja vr{at, sozdavaj}i 
osoben svetogled i akterski ulogi (Kari, 1989 vo M. 
Vasileva, 2000: 8).

Analizata na mediumskite tekstovi go naso~uva vni
manieto i na prirodata na tekstovite i na na~inite 
na koi javnosta gi interpretira, kako i na poseb
nite psiholo{ki mehanizmi koi ja pretpostavuvaat 
nivnata potro{uva~ka. Sovremenata teorija za me
diumite ja naglasuva dijalo{kata priroda na vrska
ta pome|u tekstovite i publikite (Tester, 1994: 58) i 
pove}ezna~nosta {to go sozdavaat. Za Fiske (Fiske) 
(1987: 14 vo Tester, 1994: 68), eden mediumski tekst 

pressure, the market and chaotic media legislation as in 
most of the Eastern European countries (Braunnbauer, 
Grandits, 1999). 

3. The Politics of Media Representation

The structural forms of media ownership and control and 
the values of professional journalistic ethics find a direct 
expression at the symbolic level in the media framing of 
news. It is within the power of the media to create my-
thologised information, blurring the distinction between 
illusion and reality and provoking numerous interpreta-
tions and subject positions by discursive means (Miche-
va, Kultura, #30, Aug. 4, 2002). They often present an 
exaggerated picture of reality “fixing on and magnifying 
traumatic spots” (ibid.). Similar interpretations focus 
not on the communicational and informational function 
of the media, but rather on the ritualistic function they 
perform, creating a particular worldview and actor posi-
tions (Carey, 1989 in M. Vassileva, 2000, 8).

The analysis of media texts directs the attention to both 
the nature of texts and the modes of interpretation by 
audiences, as well as to the particular psychological 
mechanisms that presuppose their consumption. Con-
temporary media theory emphasises the dialogic nature 
of the relationship between texts and audiences (Tester, 
1994, 58) and the polysemy of meanings they create. For 
Fiske, (1987: 14 in Tester, 1994, 68), a media text is “a 
site of struggle for meaning that reproduces the conflicts 
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e „mesto na borba za zna~ewe koe go reproducira 
konfliktot na interesi pome|u proizvoditelite i 
konzumentite, {to se sozdava vo samiot proces na 
~itawe ili tolkuvawe” (ibid.). Stjuart Hol (Stuart 
Hall) (vo Stevenson, 1995: 35) tvrdi deka masovnite 
mediumi ja pretstavuvaat glavnata ideolo{ka in
stitucija vo sovremenoto op{testvo, obezbeduvaj}i 
simboli~na oblast za sozdavawe na dominantniot 
konsenzus. Spored Hol (vo Morris and Thornton eds., 
1996: 57-61), dekodiraweto na zna~ewata na medium
skite tekstovi zavisi od vrskata pome|u instituci
ite, tehni~kata oprema i profesionalnite kodeksi 
i procedurite. Nivnoto tolkuvawe mo`e da se sogla
suva so implicitnoto hegemonisti~ko zna~ewe, da 
mu protivre~i ili da sozdava dogovorno tolkuvawe.

Rasisti~kite diskursi se ideolo{ki, dominantni 
diskursi koi pri nametnuvaweto na pretpo~itanoto 
zna~ewe za publikata vo vode~kite mediumi se pot
piraat na raznovidni strategii. Noviot vid rasizam 
~esto ne e ekspliciten, tuku po svojata priroda e 
suptilen, simboli~en i skrien (van Dijk in Cottle, 
ed., 2000: 34). Toj se potpira na oddale~enosta i 
na nedostigot od informacii za poso~eniot etni~
ki ili rasen subjekt. Rasisti~kite mediumski dis
kursi se osobeno mo}ni vo slu~ai koga ne postojat 
alternativni izvori na informirawe ili pone
posredno iskustvo na ~itatelite so malcinstvata 
(ibid., 36). Polarizacijata na diskursot na Nie i 
Tie i naglasuvaweto na razli~nosta mo`e da se 
nabquduva i kako del od procesot na konstruirawe 
na identitetot.6 U{te pove}e, vo kontekst na slabo 
i nemo}no malcinstvo so ograni~en pristap do me
diumite, dikurzivnata i kognitivna hegemonija na 
rasisti~kiot govor e re~isi celosna i dostignuva 
nivo na konsenzus (ibid., 37). Faktite vo novinar
skite tekstovi se dobro strukturirani vo oddelni 

of interests between producers and consumers, which is 
created in the very process of reading or interpretation” 
(ibid.). Stuart Hall (in Stevenson, 1995, 35) contends 
that the mass media represent the main ideological in-
stitution in contemporary society, providing a symbolic 
realm for creating the dominant consensus. The encod-
ing of meanings of media texts, according to Hall (in 
Morris and Thornton eds., 1996, 57-61), depends on the 
relation between institutions, technical equipment and 
professional codes and procedures. Their interpretation 
can be in accordance with the implied hegemonic mean-
ing, opposing it, or creating a negotiated interpretation.

Racist discourses are ideological, dominant discourses, 
which rely on a variety of strategies for imposing a pre-
ferred meaning on audiences in the mainstream media. 
The new type of racism is often not explicit but subtle, 
symbolic and covert in nature (van Dijk in Cottle, ed., 
2000, 34). It relies on enstrangement and the lack of 
information about the targeted ethnic or racial subject. 
Racist media discourses are especially powerful in cases 
where there are no alternative sources of information or 
a more close experience of the readers with minorities 
(ibid, 36). The polarisation of Us and Them discourses 
and the emphasis on difference can be further seen as 
a part of an identity construction process.6 In addition, 
in a context of a weak and powerless minority, with re-
stricted media access, the discursive and cognitive hege-
mony of racist discourses is almost complete and reaches 
a level of consensus (ibid: 37). Facts in news discourses 
are well-structured in particular topics and rely on dif-
ferent strategies and stylistic rhetorical devices. Topical-
isiation is selective and biased in racist texts. They rest 
on a number of authorities to confirm the veracity of the 
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temi i se potpiraat na razli~ni strategii i stil
ski retori~ki sredstva. Vo rasisti~kite tekstovi 
tematiziraweto e selektivno i pristrasno. Za po
tvrda na vistinitosta na ponudenata informacija, 
tie se potpiraat na golem broj avtoriteti. Nega
tivno pretstavuvawe i kodifikacijata na osobeni 
zborovi ili re~ni~ka selekcija, kako voeniot 
re~nik, se sredstva za vospostavuvawe na odredeni 
lokalni zna~ewa (ibid., 39), so cel da se sozdade po
sakuvano prika`uvawe. Drugi zna~ajni sredstva za 
de{ifrirawe na ideolo{kite implikacii na eden 
rasisti~ki tekst se samata struktura na tekstot, ne
govata koherentnost, funkcionalnite vrski, ulogite 
koi im se dodeleni na u~esnicite i kontrastite na 
generalizaciite (ibid., 40). Analizite na diskur
sot ponatamu go pretpostavuvaat razgleduvaweto na 
grafi~kata postavenost, stilisti~kite elementi, 
sintaksata i retori~kite figuri i strategiite na 
artikulacija (van Dijk, 1993:12).

Rasnite i etni~ki stereotipi, kako del od rasis
ti~kiot diskurs, funkcioniraat vo hegemonisti~ki 
poredok, konstruiraj}i razli~ni pozicii na sub
jektot, na zavisnost ili otpor (Bhabha, 1994:66). 
Tie se potpiraat na „postojanosta”, na lesnoto 
razmno`uvawe i ideolo{koto konstruirawe na 
drugosta, ovozmo`uvaj}i vistinitost i verojatna 
vistina (ibid.). Piter Berger (Peter Berger) i Tomas 
Lukman (Thomas Luckmann) (1967 vo Dyer: 246), 
smetaat deka osobenoto ureduvawe na realnosta e up
ravuvano od mo}ta, so ogled na toa deka okupira~kite, 
dominira~ki op{testveni pozicii imaat pove}e 
sredstva da nametnat osoben pogled na realnosta, 
koja e uprostena i lesno sfatliva i razbirliva for
ma na pretstavuvawe (ibid., 246-247). Op{testvenata 
funkcija na stereotipite e opredelena kako „pokus 
pat” za uprostuvawe na realnosta. Mo}ta na stereo

proffered information. Negative presentation and the 
codification of particular words or lexical selection, such 
as war register, are means for establishing certain local 
meanings (ibid, 39), with the purpose of creating a de-
sired representation. Other important means of decod-
ing the ideological implications of a racist text is the very 
construction of the text, its coherence, the functional re-
lations, the roles assigned to participants, and the con-
trasts or generalisations (ibid, 40). Discourse analysis 
further presupposes the consideration of graphic layout, 
the stylistic devices, the syntax and the rhetorical figures 
and strategies of articulation (van Dijk, 1993, 12).

Racial and ethnic stereotypes, as part of racist discours-
es, function in a hegemonic order by constructing dif-
ferent subject positions of dependence or resistance 
(Bhabha, 1994, 66). They rely on the ‘fixity’, easy pro-
liferation and the ideological construction of otherness, 
providing veracity and probabilistic truth (ibid.). The 
particular ordering of reality by stereotypes is also seen 
as power-ridden by Peter Berger and Thomas Luckmann 
(1967 in Dyer, 1996, 246), since those occupying domi-
nant social positions have more resources to impose a 
particular vision of reality, which is a simplified form 
of representation, easy to grasp and comprehend (ibid., 
246-247). The social function of stereotypes is defined 
as a ‘short cut’ simplification of reality. The power of 
stereotypes operating in a hegemonic order lies in their 
capacity to provide consensus about certain values and 
social groups (ibid., 248). Besides, invoking such a de-
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tipite koi postojat vo hegemonisti~koto ureduvawe, 
le`i vo nivniot kapacitet da ovozmo`at konsenzus 
za odredeni vrednosti i op{testveni grupi (ibid., 
248). Pokraj toa {to stereotipite povikuvaat na ta
kov stepen na soglasuvawe, edna od nivnite najva`ni 
funkcii e da gi odredat op{testvenite granici, 
insistiraj}i na nivnata strogost, osobeno tamu kade 
{to niedna ne e vidliva (ibid., 250). Daer (Dyer) ja 
naglasuva ulogata na sterotipite vo tolkuvaweto 
na ona {to e nevidlivo i jasno vidlivo (ibid., 250) 
kako sredstva za podigawe na svesnosta za opasnosta 
{to demnee, koja e sozdadena od Drugiot, so cel da se 
pre~ekori stabilniot poredok na Sebe/Istiot. Stro
gosta na stereotipot go otkriva stepenot na zakana 
{to toj ja pretstavuva za dadena percepcija na domi
nantniot op{testven poredok (ibid.). Zatoa, ambiva
lentnosta mo`e da bide sogledana kako najopasna za 
strogo zacrtanite kategorii koi preovladuvaat vo 
op{testvoto.

Stigmatizacijata i stereotipiziraweto na Ciga
nite ne e neodamne{na pojava. Letopisite od 15 vek 
(Liegeois, 1994: 134-135) gi opi{uvaat novo naselenite 
Cigani kako „najdolni divjaci”, valkani, mrzli
vi i surovi. Kolektivnite formi na ocrnuvawe gi 
ozna~uvaa niv kako kradci, izmamnici i kavgaxii, 
{to se reflektira{e isto taka i na upotrebata na 
pe`orativni oznaki za Ciganite vo razli~ni jazi
ci (ibid., 203). Nasproti ova, postoi ednakvo {tetna 
slika, za romanti~nite Cigani koi se strasni, umet
nici, kreativni, ubavi, vodat bezgri`en `ivot, no 
samo kako del od mitskiot svet na umetnosta i folk
lorot (ibid., 205). Sovremenite filmovi i prikazni 
vo golem stepen pridonesuvaat vo odr`uvaweto i 
zgolemuvaweto na vakvata slika. Stereotipizaci
jata, ambivalentnosta i ograni~enosta, isto taka, 
mo`at da bidat konstruirani so politi~ki i zakon
ski sredstva.

gree of agreement, one of the most important functions 
of stereotypes is to define social boundaries, insisting 
on their rigidity, especially where none can be observed 
(ibid., 250). Dyer emphasises the role of stereotypes in 
rendering what is invisible and fluid visible (ibid., 250) 
as a means of awareness-raising of the lurking dangers, 
created by the Other, intending to transgress the stable 
order of the Self/Same. The rigidity of a stereotype is re-
vealing of the extent of threat it presents to a given per-
ception of the dominant social order (ibid.). Therefore, 
ambivalence could be seen as most dangerous to the 
strictly delineated categories prevalent in a society.

The stigmatisation and negative stereotyping of Gypsies 
are not recent phenomena. Chronicles dating back to the 
early 15th century (Liegeois, 1994, 134-135) described the 
newly settled Gypsies as the “most ignoble savages,” dirty, 
lazy and brutish. Collective forms of denigration defined 
them as pilferers, swindlers and wranglers, which was 
reflected also in the pejorative designations for Gypsies 
in different languages (ibid., 203). A contrary, though 
an equally harmful image is that of the romantic Gypsy, 
passionate, artistic, creative, beautiful, leading a care-
free existence, but only as a part of a mythic world of art 
and folklore (ibid., 205). Contemporary film and fiction 
contribute to a great degree in the sustaining and pro-
liferating of this image. Stereotyping, ambivalence and 
liminality can also be constructed by political and legal 
means.
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Etni~kite kategorii i osobeno sostojbata na Ro
mite vo bugarskoto op{testvo, mo`at da bidat 
sfateni vo takva svetlina. Od druga strana pak, 
etni~kite razliki koi se zabele`livi vo izgledot, 
na~inot na `iveewe i jazikot na Romite se dovol
ni pretpostavki za nivno identifikuvawe kako 
tu| element na op{testvoto. Sepak, postojanite 
praktiki na dr`avata za homogenizacija, ne go doz
volija nivniot status na nacionalno malcinstvo 
i od komunisti~kata vlada, koja be{e na vlast do 
1989 god. i od vladata od postkomunisti~kiot pe
riod, koga i pokraj ratifikacijata na Ramkovnata 
konvencija na nacionalnite malcinstva vo 1999 
god., Parlamentot dodade deklaracija za za{tita od 
napadi na teritorijalniot integritet na Bugarija 
(Malcinstvata vo Jugoisto~na Evropa, Romite od 
Bugarija, avg. 2000). Postoeweto na etni~ki mal
cinstva e isto taka negirano, samo e zameneto so 
oznakata „bugarski dr`avjani ~ij maj~in jazik ne e 
bugarskiot (BHC, 1999, ibid.). Romite, nemaj}i svoja 
dr`ava koja bi gi podr`ala nivnite interesi, bea 
prvite koi ne vlegoa vo kategorijata etni~ki mal
cinstva. Od druga strana pak, na niv se gleda{e kako 
na subjekt na integracija, vo soglasnost so novite 
ideologii. Simuliranite politiki na integracija, 
isto taka, pove}e ovozmo`ija nekadarno i negativno 
naglasuvawe na etni~kite razliki, otkolku podo
bruvawe na uslovite na Romite. Romite vo Bugarija 
se povrzuvaat kulturolo{ki so orientalnite, tur
skite ili aziskite tradicii, dodeka vo isto vreme 
se pravaat asocijacii so zapadniot poredok od stra
na na nametnata ideologija na multikulturalizam 
i etni~ka favorizacija, taka diskriminiraj}i gi 
nasproti osiroma{enite bugarski gra|ani vo celi
na. Razlikite me|u Romite i neRomite, dopolnitel
no bea prodlabo~eni od vlo{uvaweto na socijalnite 
uslovi. Taka, kombinacijata od zakonski, politi~ki 

 Ethnic categories and the position occupied by the Roma 
in Bulgarian society, in particular, could be perceived in 
such a light. On the other hand, ethnic difference observ-
able in the appearance, way of life and language of the 
Roma are sufficient prerequisites for identifying them 
as an alien element in society. Nevertheless, persistent 
homogenising state practices have denied their status of 
a national minority, both before 1989 by the communist 
government and in the post-communist period, when 
despite ratifying the Framework Convention on Nation-
al Minorities in 1999, Parliament attached a declaration 
to safeguard against harming the territorial integrity of 
Bulgaria (Minorities in Southeastern Europe, Roma of 
Bulgaria, Aug. 2000). The existence of ethnic minorities 
is also denied in the Constitution of Republic Bulgaria, 
only to be replaced by the designation “Bulgarian citi-
zens whose mother tongue is not Bulgarian” (BHC, 1999, 
ibid.). The Roma, having no actual country to support 
their interests, were the first not to fall into the catego-
ry of national minorities. On the other hand, they have 
been seen as a subject of integration, according to the 
new ideologies. Simulated policies of integration have 
also proved inefficient and negatively highlighting eth-
nic difference, rather than improving the conditions of 
the Roma. A further glance at the imagologically created 
position of the Roma in Bulgaria link them culturally to 
oriental, Turkish or Asian traditions, while at the same 
time associating them with a Western order by the im-
posed ideology of multiculturalism and ethnic favourit-
ism, thus discriminating against the impoverished Bul-
garian citizens in general. Contrasts between Roma and 
non-Roma have additionally been exacerbated by the 
aggravation of the social conditions. Thus, a combina-
tion of legislative, political and cultural measures has 
contributed to the construction of the liminal position of 
the Roma standing between East and West, Orient and 
Occident, by “orientalising” them and at the same time 
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i kulturni merki, pridonese za sozdavawe na gra
ni~na pozicija na Romite stoej}i pome|u Istokot i 
Zapadot, Orientot i Zapadot, orientaliziraj}i gi, 
a vo isto vreme sozdavaj}i negativni zapadni dis
kursi. Zakanata od pre~ekoruvawe na polo`bata na 
Romite vo op{testvoto e onaa na „stavawe na ona 
{to e nadvor vo ona {to e vnatre” (Bauman, 1991: 56), 
predizvikuvaj}i nadvisnata opasnost i raspad na 
konvencionalniot kategoriski red, stanuvaj}i sin
teza na „bliskost i oddale~enost” (ibid., 60), hibrid 
koj pripa|a na kategorijata „nitu/ni”, no isto taka 
razotkrivaj}i ja pogre{nosta na tradicionalnite 
hieararhii. Voobi~aenite reakcii za dvozna~nosta 
na Romite kako grani~ni likovi se procesite na 
homogenizacija od strana na nacijatadr`avata, 
obiduvaj}i se da gi izbri{e etni~kite razliki ili 
stigmatiziraweto, nametnuvaj}i op{testven iden
titet, {to nosi silni negativni asocijacii koi 
impliciraat sram i valkanost (ibid., 67).

4. Romite vo „noviot” bugarski pe~at

Vo ovoj del bi sakale da gi naglasime razlikite vo 
pretstavuvaweto na Romite vo najtira`nite bugar
ski dnevni vesnici i vo nekolku kvalitetni ves
nici vo poslednite pet godini i promenite koi 
dopolnitelno se slu~ija vo noviot op{testven i 
politi~ki kontekst.

Prvo, sakame da dademe pregled na zaklu~ocite od 
edno moe prethodno istra`uvawe za pretstavuvawe 
na romskoto malcinstvo vo bugarskiot pe~at kako 
osnova za sporeduvawe so sovremenite formi na 
pretstavuvawe (Georgieva, 2000).7 Na{iot argument 
e deka vlo{uvaweto na op{testvenite odnosi pome|u 
Romite i neRomite vo 2002 god., potstreknato vo 

producing negative occidental discourses. The threat of 
transgression Roma pose in society is that of “bringing 
the outside into the inside” (Bauman, 1991: 56), caus-
ing impending danger and a collapse of conventional 
categorical order, being a synthesis of both “nearness 
and remoteness” (ibid, 60), a hybrid, belonging to the 
category of “neither/nor” (ibid.), but also exposing the 
falseness of traditional hierarchies. Common responses 
to the ambiguity of the Roma as liminal figures are pro-
cesses of homogenisation by the nation-state, seeking to 
erase ethnic differences or of stigmatisation, of imposing 
a social identity, carrying strong negative associations, 
implying of shame and disgrace (ibid., 67). 

4. The Roma in the “New” Bulgarian Press

In this section I would like to contrast the representation 
of the Roma in the highest circulation Bulgarian daily 
press and in several quality newspapers of the last five 
years and the changes that have subsequently occurred 
in the new social and political context.

Firstly, I want to present a summary of the findings of a 
previous research of mine on the representation of the 
Roma minority in the Bulgarian press as the basis of 
comparison with contemporary forms of representation 
(Georgieva, 2000)7. Our argument is that the exacerba-
tion of social relations between Roma and non-Roma 
in 2002, goaded to a great extent by the ‘new’ Bulgar-
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golema mera od „novoto” bugarsko novinarstvo, dove
de ne samo do novi formi na stereotipizirawe, ne
pravedno obvinuvawe i stigmatizirawe na Romite 
vo vlo{enite op{testveni, politi~ki i ekonom
ski uslovi, tuku i sozdade soperni{tvo i konflikt 
pome|u malcinstvoto i mnozinstvoto. 

Nekolku poenti mo`at da bidat izvle~eni od me
diumskoto pretstavuvawe na Romite vo periodot 
pome|u dekemvri 1997 god. i fevruari 2000 god. 
Informaciite bea rasporedeni vo golem broj 
naslovi spored za~estenosta na nivnite pojavuvawa: 
op{testvena integracija, diskriminacija, krimi
nal, kultura, izbori, siroma{tija i nevraboten
ost. Obi~no bea objavuvani na naslovnite stranici 
ili vo specijaliziranite oddeli za kriminal i 
senzacii, naglasuvaj}i gi neobi~nite, skandaloz
ni, egzoti~ni ili oskudni informacii za Romite. 
Vtoro, kriminalitetot be{e sogleduvan glavno kako 
etni~ka kategorija, kako {to e vo rasisti~kite dis
kursi, davaj}i mo`nost za vrska pome|u kriminal
noto odnesuvawe i etni~kata pripadnost. Romite 
bea tretirani i kako sou~esnici i kako `rtvi na 
brojni kriminalni grupirawa. Va`no e deka malt
retiraweto na Romite be{e isto taka prika`uvano 
vo smisla na nepravedni ili neprecizni zakoni, 
policiska brutalnost ili op{testveni okolnosti. 
Mnogu od statiite bea prika`ani na dvosmislen 
na~in, so o~igledni kontradikcii pome|u naslo
vite i sodr`inata na tekstot. Vo dnevniot pe~at 
preovladuva{e slikata za Romite kako autsajderi, 
zakoraveni kriminalci, podlo`ni na op{testvena 
kontrola, opasni, brutalni i iracionalni, povr
zani so drugi marginalni likovi, ili kako `rtvata 
i naivniot Drug, koj ne zaslu`uva kakvo bilo seri
ozno vnimanie. Duri i povremenite obidi za popoz
itivno ili konstruktivno prika`uvawe na mal

ian press, has led not only to new forms of stereotyping, 
scapegoating and stigmatising of the Roma in an aggra-
vated social, political and economic context, but also to 
open opposition and conflict between the minority and 
the majority.

Several points can be made about the press representa-
tion of the Roma in the period between December 1997 
and February 2000.The information was organized in 
a number of topics: social integration, discrimination, 
criminality, culture, elections, poverty and unemploy-
ment, according to the frequency of their occurrence. It 
was usually published on the front pages or in specialised 
sections for crime and sensation, highlighting the curi-
ous, scandalous, exotic or tidbit information about the 
Roma. Furthermore, criminality was perceived mainly 
as an ethnic category, as in established racist discourses, 
providing a link between criminal behaviour and eth-
nicity. Roma were treated as both acting in compliance 
with or as victims of a number of criminal groupings. An 
important point is that the victimisation of the Roma 
was also presented in terms of unjust or imprecise leg-
islation, police brutality or social circumstances. Many 
of the articles were presented in an ambiguous manner, 
with an obvious contradiction between headlines, and 
the content of the text. The prevailing image of the Roma 
in the daily press was that of the outsider, the hardened 
criminal, liable to social control, dangerous, brutal and 
irrational, associated with other marginal figures, or the 
victim and naïve ‘Other’, who does not deserve any seri-
ous attention. Even occasional attempts at more positive 
or constructive representation of the minority proved 
feeble and inefficient as they directed the attention to-
wards ethnic exoticism or the difficulties of reaching any 
viable outcome in social policy.
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cinstvoto se doka`aa slabi i neefikasni, bidej}i 
go naso~uvaa vnimanieto kon etni~kata neobi~nost 
ili kon te{kotiite za dostignuvawe na bilo kakov 
ishod koj bi opstanal vo socijalnata politika.

Za razlika od ovoj pe~at, kvalitetnite vesnici, iako 
se obra}aat so sli~ni naslovi, poka`uvaat pogolema 
gri`a za turskoto etni~ko malcinstvo. Generalno, 
malcinstvata bea stavani pod reflektori vo iz
bornite konteksti i ~esto bea tretirani kako ob
jekti na politi~ka manipulacija. Sepak, bugarskiot 
„etni~ki model” ~esto be{e „reklamiran” za da se 
ovozmo`i kontrast so zbesnetata kriza na Kosovo i 
legitimirawe na aspiraciite za vlez vo EU. 

S$ na s$, preovladuva~kiot diskurs za Romite ja nag
lasuva{e slikata na valkan, agresiven, nepismen, 
mrzeliv, ne~esen i prost Rom, koj vodi bezgri`en 
`ivot i parazitira od op{testvoto. Vo celina, ce
liot svet koj{to pe~atot go konstruira{e vo peri
odot opfaten so ova istra`uvawe gi sogleduva{e 
Romite vo naglasit kontrast: od edna strana, nepri
jatnata realnost na kriminalot i nema{tijata, no, 
od druga strana, so odredena vizija za posvetla, no 
sepak nere{ena idnina na reformi i integracija.

Neodamne{nite nastani gi pothranija vosposta
venite {emi na negativno prika`uvawe na Romite 
od strana na mediumite. Sepak, prika`uvaweto 
mo`e da se sogleda kako ostro divergira vo nekolku 
pogledi. Prvo, zgolemenite me|uetni~ki tenzii gi 
zaostrija negativnite sfa}awa, vodej}i do ubedu
vawe za postojano izneveruvawe na malcinstvoto, 
razni{ano od seriozni vnatre{ni konflikti, 
stanuvaj}i potencijalno opasni i pretstavuvaj}i 
neizbe`na zakana za bugarskoto op{testvo so pos
tojani nemiri. Misleweto {to preovladuva ja ne

The quality press, in contrast, although addressing simi-
lar topics showed greater concern for the ethnic Turkish 
minority. Minorities in general were put in the limelight 
in election contexts and often treated as objects of po-
litical manipulation. Nevertheless, the Bulgarian “ethnic 
mode” was frequently “advertised” to provide a contrast 
to the raging Kosovo crisis and legitimisation to EU ac-
cession aspirations.

Overall, the predominant discourse on the Roma em-
phasised the image of the dirty, aggressive, illiterate, 
lazy, dishonest, and rowdy Rom, leading a carefree exis-
tence and sponging off society. In sum, the entire world 
that the press constructed in the period under study per-
ceived the Roma in graphic lines: on the one hand, the 
dismal reality of crime and privation, but on the other, 
with a certain vision of a brighter, but still indeterminate 
future of reform and integration.

The recent development of events has sustained the es-
tablished pattern of negative media representation of 
the Roma. Nevertheless, representation can be seen as 
diverging sharply in several respects. Firstly, heightened 
inter-ethnic tensions have aggravated negative percep-
tions, leading to the conviction of the immutable defec-
tion of the minority, shaken by serious internal conflicts, 
being potentially dangerous and posing an imminent 
threat to Bulgarian society by constant riots. The prevail-
ing opinion negates the possibility of any efficient posi-
tive solution of the problem of the Roma, who, as it was 
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gira mo`nosta za bilo kakvo efikasno i pozitiv
no re{enie na problemot na Romite koi, kako {to 
be{e smetano, nezaslu`eno postavuvaat natamo{ni 
op{testveni barawa. Pretvoraj}i gi problemite 
na Romite ne samo vo beskrajna mediumska serija, 
tuku i re`iraj}i i manipuliraj}i gi diskursite za 
Romite, bugarskiot pe~at go upotrebi celoto vlija
nie {to e vo negova mo}, dirigiraj}i so razvojot na 
me|uetni~kite odnosi.

Zna~itelna promena se slu~i vo va`nosta na 
vovedenata slika na Romite vo bugarskiot pe~at. So 
negativno prika`uvawe, taa potpolno ja istisna 
slikata na etni~kite Turci vo smisla na o~ekuvana 
opasnost. Iako na Romite s$ u{te se gleda{e kako 
na `rtvi na politi~ka manipulacija od strana i na 
bugarskata i na romskata elita, tie bea prika`ani 
kako potencijalno sredstvo za kovawe zavera protiv 
dr`avata i nejzina destabilizacija. Dominant
niot status na `rtva stana kategorija upotrebena 
glavno vo slu~ajot na mnozinstvoto na bugarskata 
populacija. Kako {to e postojano naglasuvano od 
pe~atot, vtorive denes se diskriminirani, poradi 
nivnata sli~na sostojba na skudnost i nema{tija. 
Pretpostavkata za privilegirawe na malcinstvoto 
predizvika pojava na `estoki nacionalisti~ki, 
duri i neonacisti~ki reakcii, naso~eni ne samo 
protiv Romite, tuku i protiv Evreite.8 Raste~kite 
me|uetni~ki tenzii u{te pove}e predizvikaa 
implicirawa za mo`no scenario za povtoruvawe na 
uspehot na ektremnata desnica vo Centralna Evropa 
vo kontekst na krizata so Le Pen (Sega, april 23, 
2002).

Pri~inata za porast na neprijatelstvoto protiv 
Romite be{e odlukata na Nacionalnata kompanija 
za elektri~na energija (NKEE), dr`avniot monopol 

assumed, undeservedly pose further social demands. By 
turning the problems of the Roma not only into an end-
less media serial, but directing and manipulating public 
discourses on Roma, the Bulgarian press has exercised 
the full sway of its power, conducting the development 
of interethnic relations.

A significant shift has occurred in the importance laid 
on the image of the Roma in the Bulgarian press. It has 
completely overtaken that of the ethnic Turk in terms 
of expected danger by means of negative representa-
tion. Although still seen as victims to political manipu-
lation, by both Bulgarian and Romani elites, the Roma 
are represented as a potential tool for plotting against 
and destabilising the state. The dominant status of vic-
tim has become a category to be applied mainly in the 
case of the majority Bulgarian population. As constantly 
emphasised by the press, the latter have been discrimi-
nated against, despite their similar condition of destitu-
tion and privation. Such an assumed privileging of the 
minority has provoked fierce nationalistic and even neo-
Nazi reactions, directed not only against the Roma but 
also against Jews.8 The rising inter-ethnic tension has 
provoked further implications for a possible scenario re-
peating the success of the extreme right in Central Eu-
rope against the background of the Le Pain crisis (Sega, 
April 23, 2002).

The reason for the rising hostility towards the Roma 
has been the decision of the National Electric Company 
(NEC), the electric state monopolist, to disconnect the 
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za struja, da se isklu~i strujata vo romskite nasel
bi vo nekolku bugarski gradovi zaradi neispolnu
vawe na nivnite obvrski ve}e nekolku godini. Ova 
rezultira{e so masovni nemiri vo romskoto geto vo 
Stolipinovo9 vo gradot Plovdiv, so blokirawa na 
ulici, palewe na borini, zakana za blokirawe na 
pati{tata i digawe vo vozduh na benziski pumpi. 
Glavnite akteri na nastanite {to izbija na 18 fev
ruari 2002 god. i prodol`ija do mart, so odredeni 
periodi na prekini, bea Romite, bugarskite etni~ki 
malcinstva koi `iveat vo sosedstvoto i poli
ciskite sili koi se obiduvaa da se spravat so situ
acijata. Razli~ni avtoriteti, kako gradona~alniot 
Ivan ^omakov, guvernerot na okolijata \oka Haxi
petrov i menaxerot na bordot na direktori na NKEE, 
Valentin Kir~ev, kako i nepoznati romski lideri 
bea me|u glavnite protagonisti vo storiite vo ves
nicite. Drugi poedine~ni figuri, so ne pomala 
va`nost za iznesuvawe na detalite i ovozmo`uvawe 
na emocionalna oboenost, bea ~uvarite na dvete pro
davnici koi Romite gi iskr{ija i ograbija, voza~ot 
na trolejbus koj be{e istepan i ~ij trojlebus be{e 
prevrten i iskr{en, dvajcata policajci so pomali 
povredi kako i nekoi poedinci, naj~esto anonimni 
Romi ili Bugari.

Prikaznata gi zafati naslovnite stranici od naj
tira`nite dnevni vesnici: WAZ Trud, 24 ̂ asa, Sega, 
kako i na onie na Standart, Demokracija, Moni
tor i Republika i kvalitetnite Dnevnik i Kapi
tal. Ramkata na prezentirawe koja preovladuva{e, 
gi povtoruva{e postoe~kite {emi na rasno nasil
stvo i op{testveni turbulencii, koi se poznati od 
zapadnite mediumi, pove}e fokusiraj}i se na sen
zacionalizam i negativni efekti, otkolku na na
glasuvawe na pri~inite na nezadovolstvo. Osobeno 
vnimanie mu be{e dadeno na etni~kiot karakter na 
nemirite i na naru{uva~ite na mirot, naglaseni vo 

electricity of the Roma neighbourhoods in several Bul-
garian towns for failing to meet their dues for quite a 
number of years. This has resulted in the massive dis-
turbances in the Roma ghetto of Stolipinovo9 in the town 
of Plodiv, the blocking of streets, kindling of fires and 
threats of blocking roads and blowing-up petrol stations. 
The main participants in the events that broke out on 
February 18, 2002 and continued until March, with cer-
tain periods of intermission, were the Roma, the minori-
ty ethnic Bulgarians living in the neighbourhood and the 
police forces attempting to tackle the situation. Different 
authorities, such as the Mayor Ivan Chomakov, the Dis-
trict Governor Gioka Hadzhipetrov and the Manager of 
the Board of Directors of NEC, Valentin Kirchev, as well 
as anonymous Romani leaders, were among the main 
protagonists in newspaper stories. Other individual fig-
ures, though of no less importance for presenting details 
and providing emotional tinting were the shopkeepers of 
the two groceries the Roma broke into and looted, the 
trolleybus driver, who was beaten and whose trolleybus 
was overturned and broken, the two policemen with mi-
nor injuries as well as some individuals, usually anony-
mous Roma or Bulgarians.

The story occupied the front pages of the highest circula-
tion dailies: the WAZ Trud, 24 Chasa, Sega, as well as 
those of Standart, Demokratsia, Monitor, and Repub-
lika and the qualities Dnevnik and Kapital. The predom-
inant frame of representation repeated well-established 
patterns of racial violence and social turbulence, familiar 
from the Western media, focusing on sensationalism and 
the negative effects, rather than on the underlying rea-
sons for the discontent. Particular attention was given to 
the ethnic character of the riot and the peace-violators, 
highlighted in headlines and illustrated by rich photo-
graphic material.
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naslovite i ilustrirani so bogat fotografski ma
terijal.

Razli~ni vidovi na argumentacija, sledej}i go 
Bruner (vo Brunner et al. 2000: 139), kakva {to e 
upotrebata na faktite, generalizacija od poedine~ni 
slu~ai, citirawe na avtoriteti i eksperti i stereo
tipi, bea servirani kako osnova za legitimizacija 
na vistinata. Mno{tvo retori~ki strategii i alat
ki bea upotrebeni za da se postigne posakuvaniot 
efekt na novinarskiot diskurs. Vo dopolnenie, 
eksplicitno bea upotrebeni otvoreni i skrieni 
ideolo{ki tehniki vo jazikot, sintaksata, selekci
jata na informacii i nivnata postavenost.

Vo site vesnici opfateni so ovaa studija, mnozin
stvoto naslovi na materijalite koi se zanimavaa so 
nemirite, poka`aa slu~aj na preterana upotreba na 
voenata retorika, so cel vnimanieto da se naso~i 
direktno kon razmerot i estremno zakanuva~kata 
priroda na incidentite.10 Pokraj „vojna”, „nemir”, 
„bunt”, kupot na sinonimi ponatamu se pro{iruva{e 
so dodavawe na: „ispadi”, „krvoprolevawa”, „nemir”, 
„turbulencii”, „agresija”, „nered”, „protesti”, „van
dalizam”, „tepa~ka”, „potpaluvawe”, „yveckawe” i 
„topotnici”. Ponatamu, nastanot be{e kvalifiku
van kako „emocionalen protest,” „eksplozija” ili 
„grub obid da se naru{i etni~kiot mir”, „uli~en 
pritisok” i „ciganska revolucija”. Tipi~nata tehni
ka za zasiluvawe na posakuvaniot efekt, upotrebata 
na metafori za prirodni katastrofi, be{e isto 
taka upotrebena za da se ilustriraat posledicite 
od romskoto uni{tuvawe, kako {to se „tornado,” 
„poroj” ili „nevreme.” Preteranata upotreba na 
glagoli vo kratki i aktivni konstrukcii go naglasi 
vpe~atokot sozdaden od agresijata i dinami~nosta 
vo razvojot na nastanot.11

Different types of argumentation, following Brunner (in 
Brunner et al. 2000, 139), such as the use of facts, gener-
alisations from single cases, quotations from authorities 
and experts, and stereotypes, served as a basis for the 
legitimisation of truth. Multiple rhetorical strategies and 
tools were also employed for achieving the desired effect 
of a newspaper discourse. In addition, open and hidden 
ideological techniques were made explicit in the use of 
lexiscalisation, syntax and the selection of information 
and layout.

In all of the newspapers under study, the majority of 
headlines of materials dealing with the riots reflected 
the case of over-lexicalisation of war rhetoric, aiming to 
direct attention to the scale and extremely threatening 
nature of the incidents.10 Apart from “war,” “riot,” and 
“rebellion,” the synonym cluster was further elaborated 
by adding to it: “excesses,” “bloodsheds,” “unrest,” “tur-
bulence,” “aggression,” “disorder,” “protests,” “vandal-
ism,” “scrimmage,” “arson,” “rattle” and “cannonade.” It 
has been further qualified as “an emotional protest,” an 
“explosion” or a “rude attempt to disturb ethnic peace,” 
“street pressure” and “Gypsy revolution.” A typical tech-
nique to amplify the desired effect, the use of metaphors 
of natural disasters, was also applied to illustrate the 
consequences of the Roma pogrom, such as that of a 
“tornado,” “torrent” or “hailstorm.” The excessive use of 
verbs in short active constructions emphasises the im-
pression created by the aggression and the dynamics in 
the development of the event.11 
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^esto be{e naglasuvan brojot na Romite koi se 
buntuvaa, iako varira{e od izvor vo izvor, nad 
500 (Sega, fev. 22, 2002), 900 (Sega, fev, 20, 2002; 
Demokracija, fev. 20, 2002; Republika, fev. 20, 
2002), i 1000 (Standart, fev. 20, 2002), do 2000 
(Trud, fev. 20, 2002). ^uvstvoto na nadvisnata opas
nost i na preplavenost od Cigani be{e implici
rano so iznao|awe na dopolnitelni informacii 
za brojot na lu|eto koi `iveat vo Stolipinovo, 
„Ciganskata prestolnina vo Evropa” (Trud, fev. 20, 
2002:3), dostignuvaj}i do brojkata okolu 50 000 i 
postojanite prilivi na Cigani vo gradot poradi be
splatna struja, hrana i blagodeti za Romite (Moni
tor, fev. 20, 2002: 4).

Ciganskata naselba be{e prika`ana kako bojno 
pole na neprijatelstva pome|u Romite i polici
jata, so precizna hronologija vo specijalni delovi 
od vesnikot. Ponatamu be{e prika`ano kako temno, 
zafrleno i opasno mesto za vleguvawe. Takvata opas
nost be{e zgolemena so opis na buntovna, besna masa 
na lu|e na ulicite vo getoto, „orda” i „besna tolpa” 
na „gnevni gra|ani” (Demokracija, fev. 20, 2002).12 

Od strana na mediumite bea upotrebeni citati od 
anonimni ~lenovi od ciganskata tolpa da posvedo~at 
za vistinskite nameri na Romite, povelkuvaj}i 
paralela so nemiri od drugi mesta vo svetot. „]e 
zapo~neme vojna ako tie ne ni sprovedat struja”, se 
zakani Romot vo Trud (fev. 20, 2002). „Ova e kako 
vo Argentina”, policaec go opi{uva nastanot vo 24 
^asa (fev 20, 2002: 13). „]e go pretvorime Plovdiv 
vo Avganistan! ]e ubivame i razbivame s$ naokolu, 
se dodeka ne ni ja vospostavat strujata” (ibid.). „Nas 
miroqubivite lu|e n$  pretvorija vo Talibanci. N$  
nateraa da glasame, potoa n$ pretvorija vo Romi i 
sega ne predadoa” (ibid.).13 

The number of the rebelling Roma was often stressed, al-
though it varied according to different sources from over 
500 (Sega, Feb. 22, 2002), 900 (Sega, Feb, 20, 2002; 
Demokratsia, Feb. 20, 2002; Republika, Feb. 20, 2002), 
and 1,000 (Standart, Feb. 20, 2002), to 2,000 (Trud, 
Feb. 20, 2002). The sense of impending danger, of being 
merely ‘swamped’ by Gypsies was implied by providing 
additional information about the number of the people 
living in Stolipinovo, the “Gypsy Capital of Europe” 
(Trud, Feb. 20, 2002, 3), coming up to about 50,000, 
and the constant inflows of Gypsies to the town because 
of the free electricity, food and benefits provided for the 
Roma (Monitor, Feb. 20, 2002, 4).

The Gypsy neighbourhood was presented as a battlefield 
of hostilities between Roma and the police, the precise 
chronology of which was provided in special newspaper 
sections. It was further depicted as a dark, remote and 
dangerous place to enter. Such a danger was amplified 
by providing a description of the unruly, raging multi-
tude of people in the streets of the ghetto, a “horde” and 
a “raging mob” of “angry citizens” (Demokratsia, Feb. 
20, 2002).12

Quotes from anonymous members of the Gypsy crowd 
were used to attest to the real intentions of the Roma, 
drawing a parallel with other places of unrest around the 
world, often referred to by the media. “We are going to 
wage a war if they don’t connect the electricity”, threaten 
Roma in Trud (Feb. 20, 2002). “It’s like in Argentina,” 
a policeman describes the event in 24 Chasa (Feb 20, 
2002:1-3). “We are going to turn Plovdiv into Afghani-
stan! We’re going to kill and smash everything all around, 
until they restore the electricity” (ibid.). “They’ve turned 
us, peaceful people, into Talibans. They made us vote, 
then they turned us into Roma, and now they have all 
betrayed us” (ibid.).13
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Samite novinari ponekoga{ eksplicitno go pravea 
sporeduvaweto so Argentina vo naslovite („Nie sme 
skoro na isto nivo so Argentina” vo 24 ̂ asa, fev. 20, 
2002: 10) i predizvikuvaa emocionalni reakcii so 
sporeduvawe:

Gra|anite se odnesuvaat isto kako Argentincite  
provaluvaat vo prodavnici za hrana. Koga gau~osite 
se prezasitija od kombinacija na monetarniot fond 
i neefikasnite politi~ari, gi iskr{ija izlozite 
na skapite prodavnici vo Buenos Aires. Romite vo 
Stolipinovo zbesnaa bidej}i kompanijata za struja gi 
isklu~i nivnite strujni kola (ibid.). 

Samiot pe~at direktno upatuva na sli~nosta pome|u 
uni{tuvawata i slikite emituvani od svetskite 
televizii od drugi geografski regioni (Monitor, 
fev. 20, 2002: 4). Direktna vrska pome|u teroris
tite i Ciganite vo Bugarija be{e vospostavena u{te 
pri prvite posledici od 11 septemvri vo bugarskiot 
pe~at (Standart, sept. 25, 2001). 

Ponekoga{ ne e ba{ jasno koj saka da zapo~ne vojna. 
Kapital (br. 8, fev., 2002) pi{uva za glasinite vo 
Stolipinovo deka tenkovi trgnale kon Plovdiv od 
Sofija, dodeka „Golemiot General” naredi da se so
pre strujata. Kako odgovor, anonimen Rom dava ras
palen govor: 

Nie sme gladni, a tie sakaat da zapo~nat vojna. Ovde e 
kako vo Kabul. Ako toa e taka, toga{ nie sme spremni da 
gi izvadime sabjite i sekirite i da se borime. Namesto 
da umirame sekoj den, podobro e da umreme odedna{ i za 
toa }e imame pri~ina. Levski14 go ka`a ova. Nie ne se 
pla{ime. Nie imame vistinski turski srca na voini... 
Napi{i! Ova e dr`aven udar! Ova e stavot na narodot 
protiv gladuvawe. Nema drug stav. Tie n$  imaat la`eno, 
ne la`ea, nie glasavme za kralot,15 no toj isto taka nema 
da gi popravi rabotite! Ka`i mu na Ahmed Dogan16... 

The journalists themselves sometimes made the com-
parison with Argentina explicit in headlines (“We are 
Almost Coming Level with Argentina” in 24 Chasa, Feb. 
20, 2002, 10) and by evoking emotional reactions by 
means of comparison:

The citizens of Stolipinovo react exactly like the Argentin-
eans – break into food stores. When the gauchos got fed up 
with the combination of a monetary fund and inefficient pol-
iticians, they smashed into pieces the shop windows of the 
expensive stores in Buenos Aires. The Roma in Stolipinovo 
rage because the electric company has switched off their cir-
cuit-breaker (ibid.).

The press itself makes direct reference to the resem-
blance between the pogroms and the pictures broadcast 
by the world televisions from other geographical regions 
(Monitor, Feb. 20, 2002: 4). Direct link between terror-
ists and Gypsies in Bulgaria was established yet in the 
immediate aftermath of September 11 in the Bulgarian 
press (Standart, Sept. 25, 2001).

Sometimes it is not quite clear who wants to break a 
war. Kapital (#08, Feb., 2002) narrates of the rumours 
in Stolipinovo that tanks have headed for Plovdiv from 
Sofia, while the “Big General” had ordered to cut off the 
electricity. As a response, an anonymous Rom makes an 
ardent speech:

We’re hungry, and they want to start a war. It’s like Kabul 
neighbourhood here. If this is the case, we’re ready to draw 
the swards and axes to fight. Instead of dying every day, we’d 
better die once and there will be a reason why. Levski14 said 
this. We’re not afraid. We have real Turkish hearts of war-
riors… Write! This is a coup d’etat! This is the policy of the 
people against starvation. There is no other policy. They have 
lied to us, lied to us, we voted for the king,15 but he also won’t 
make things better. Tell Ahmed Dogan16… write! Tell him 
not to come to Stolipinovo, or he will die. He never support-
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pi{uvaj! Ka`i mu da ne doa|a vo Stolipinovo, zatoa {to 
}e umre! Toj nikoga{ ne n$  poddr`uval; toj nikoga{ ne 
poka`al bilo kakov interes za nas, tuku samo za onie 
vo Karxali i Razgrad.17 Politi~arite znaat za na{ite 
problemi i koga }e dojdat ovde; „glasajte za nas i nie }e 
ve oslobodime od dolgovite za va{ite smetki za struja, 
nie }e vi dozvolime da prodavate son~ogledovi semki 
na ulicite, }e imate mnogu pivo i }ebapi”... Toa zavr{i! 
Nie sakame rabota i struja, vo sprotivno nie }e mora da 
umreme (ibid.).

Drugiot primer e od 24 ^asa (fev. 20, 2002: 13):

Dali ovie lu|e sakaat da vodat vojna?! […] Nie sme 
prezasiteni od ovaa vlada, ovoj kral, za koj 90% od 
lu|eto od Stolipinovo glasaa (ibid.).

Razo~aranosta od vladinata politika i zloupotre
bata na mo}ta od strana na politi~arite be{e pri
ka`ana vo prethodnite mediumski diskursi. Kako i 
da e, nov element be{e mobizilira~koto, retori~ko 
pozajmuvawe od jazikot, ~uvstvata i slikite od peri
odot na Nacionalnata prerodba vo borbata protiv 
Otomanskoto ugnetuvawe vo sredinata na 19ot vek. 
Prerodbenite diskursi vo forma na partiotski pes
ni i simbolika bea povtorno o`iveani vo protes
tite za soboruvawe na komunisti~kata vlada vo 1997 
god, vodena od studentite i popularizirana od stra
na na mladinskata satiri~na programa koja zapo~na 
pod imeto KuKu, a podocna se promeni vo Kanaleto 
i Ha{ove.18 Istiot vid na simbolizam i retorika 
be{e {iroko primenuvana od strana na Romite koi 
protestiraa vo vesnicite, ~esto igraj}i si so zbo
rovite od popularnite revolucionerni slogani: 
„Herojska smrt ili sloboda od kompanijata za stru
ja” peeja buntovnicite vo 24 ^asa (fev. 21, 2002: 4).19 
Istiot revolucioneren duh e izrazen vo re{enosta 
da se „stane kako Levski i da se oslobodat [samite] 

ed us; he never showed any interest in us but only in those 
in Kardzhali and Razgrad.17 The politicians know about our 
problems and when they come here; “vote for us and we’ll 
remit your electricity bills, we’ll let you sell sunflower seeds 
in the streets, you’ll have plenty of beer and kebabs”… That 
was the end of it! We want jobs and electricity, or otherwise 
we have to die (ibid.).

Another example is from 24 Chasa (Feb. 20, 2002: 1-3):

Do these people want to wage a war?! […] We are fed up with 
this government, this king, for whom 90% of the people in 
Stolipinovo voted (ibid.).

Disillusionment with governmental policies and the 
abuse of power by politicians have been present in previ-
ous media discourses. A new element, however, has been 
the mobilising rhetoric borrowing from the language, 
emotions and images of the period of the National Re-
vival in the struggle against the Ottoman oppression in 
the mid-19th century. Revival discourses in the form of 
patriotic songs and symbolism have been revitalised in 
the protests attempting to overthrow the communist 
government in 1997 led by students and popularised 
by a youth satirical programme that started under the 
name of Ku-Ku, which was later changed to Kanaleto 
and Hashove.18 The same type of symbolism and rhetoric 
has extensively been applied by the protesting Roma in 
newspaper discourse, often making puns of popular rev-
olutionary slogans. “Heroic death or freedom from the 
electric company!” sing the rebels in 24 Chasa (Feb. 21, 
2002: 4).19 The same revolutionary spirit is expressed in 
the determination to “become like Levski and set [them-
selves] free from the electric company!”(ibid.). Levski 
seems to be a symbol to an equal extent for Roma, eth-
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od kompanijata za struja!” (ibid.). Izgleda deka 
Levski e simbol podednakvo i za Romite, etni~kite 
Turci i Bugarite za sebeodrekuvawe i pravda (Kapi
tal, br. 8, fev 20, 2002). Ureduvaweto na naslovnata 
stranica na 24 ^asa (fev. 20, 2002) pravi direktna 
aluzija na slikata na Levski vo obid da se nametne 
simboli~en red. Gi prika`uva slikite na Levski i 
General Bojko Borisov20 vo leviot i desniot goren 
agol, simboli~no sozdavaj}i ideja za red i dr`avna 
mo}. Vizuelnata vrska e poeksplicitna vo naslovot: 
„Borisov najmnogu saka{e da stoi pred spomenikot 
na Levski21.” Toa implicira{e deka Borisov e mo
deren tip na heroj, skoro kolku Levski. Pod toa, stoi 
ogromen boldiran naslov: „Nemiri” i nabrojuvawe 
na nastanite vo Stolipinovo. Vo pozadina stoi 
fotografija na cela strana od ograbenite piqari 
od strana na romskite buntovnici. Na desniot dolen 
agol ima reklama na Voice Mail koja veli: „Ukradenite 
momenti na mir se tolku skapoceni za vas. Koristete 
Voice Mail! @ivotot e sre}a!” Toa ja kompletira 
slikata na nepovratnost i nasilstvo na nastanite i 
zakanata deka nemirite mo`at da ja zafatat celata 
nacija. Ponatamu se implicira deka ova e vremeto 
koe bara adekvatni odluki, silna raka na dr`avata 
i novi nacionalni heroi. Sepak, duri i sozdade
nata iluzija za „Golemiot General” skoro kako rep
lika na Levski, naskoro e rasterana so podnaslovot, 
impliciraj}i nezadovolstvo duri i na sostanocite 
na najvisoko nivo na dr`avata i politi~kata vlast, 
velej}i „Javna vojna izbi pome|u Generalot i Min
isterot za vnatre{ni raboti” (ibid.). Istiot voen 
re~nik e upotreben za da se zasili vpe~atokot na 
nasilstvo, nered i politi~ki razdor.

Romite se prika`ani kako gotovi da zapo~nat vo
jna, snabdeni so municija i pravej}i planovi i 
imaj}i sredstva i lu|e da gi ispolnat. Spored 24 

nic Turks and Bulgarians, as an emblem of self-denial 
and justice (Kapital, # 08, Feb 20, 2002). The layout of 
the front page of 24 Chasa (Feb 20, 2002) makes a di-
rect allusion to the image of Levski in an attempt to im-
pose symbolic order. It represents the images of Levski 
and General Boiko Borisov20 respectively in the left and 
right top corners, symbolically creating the idea of order 
and state power. The visual link is made more explicit in 
the headline: “Borisov Most Liked Standing in Front of 
Levski’s Monument.”21 The meaning implied is that Bor-
isov is a modern-type of hero, almost of the stature of 
Levski. Underneath, a huge bold headline reads: “Riots” 
and enumerates in a bullet form the order of events in 
Stolipinovo. This is against the background of a whole 
page picture of the grocery stores plundered by the Roma 
rioters. The bottom right corner presents an advertise-
ment of Voice Mail, which reads: “The stolen moments 
of peace are so precious for you. Use Voice Mail! Life is 
happiness!” It completes the impression of the irrevers-
ibility and violence of the events and the threat that the 
riots may spread nationwide. It is further implied that, 
this is a time requiring adequate decisions, the strong 
hand of the state and new national heroes. Nevertheless, 
even the illusion created by the “Big General” as almost 
a replica of Levski, is soon dispelled by the subheading, 
implying discontent even at the summits of state and po-
litical power, as it states that “A Public War Broke Out 
between the General and the Minister of the Interior” 
(ibid.). The same war lexis is applied to amplify the im-
pression of violence, disorder and political discordance. 

The Roma are represented as ready to fight a war, stored 
with ammunitions and having the plans, resources and 
people to fulfill them. According to 24 Chasa (Feb. 21, 
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^asa (fev. 21, 2002: 4), buntovnicite imale na
mera da krenat vo vozduh benzinska pumpa na patot 
za Sofija, `elezni~kata stanica, kancelarijata na 
Gradona~alnikot i nekolku drugi romski naselbi. 
„Imame tri kila trotil, {to e dovolno. Isto taka 
imame lu|e koi slu`ea kako bombarderi vo vojska i 
koi znaat da krevaat vo vozduh,” se zakanuvaa Romite, 
sobiraj}i se da zapo~nat vojna vo ranite utrinski 
~asovi, spored 24 ^asa (ibid.). 

Zasilenoto ~uvstvo na nadvisnata opasnost za Buga
rite i dr`avata e demonstrirano podednakvo od 
pe~atot vo celina. Vnimanieto ~esto e naso~uvano 
kon simuliranata priroda na siroma{tijata na Ro
mite (Trud, fev. 21, 2002: 14; Dnevnik, fev. 20, 2002: 
7), postoe~kata neoficijalna ekonomija koja be{e 
vistinskiot dol`nik na kompanijata za elektri~na 
energija, parazitskata egzistencija na Romite i 
nivnoto postojano privilegirawe. Starite mitovi 
za bogatstvoto na Romite se materijaliziraat vo 
diskursite za romskite „baroni” ili koga se referi
ra na dvosmislenosta i nekompatibilnosta na 
siroma{tijata i poseduvaweto na satelitski ~inii,22 
sozdavaj}i klasna kriza. Svrtuvano e vnimanie kon 
imu{nosta na romskite „baroni” i politi~ari, koi 
sozdale bogatstva so prisvojuvawe na pari od speci
jalnite fondovi za Romi (24 ^asa, fev. 22, 2002: 
6; Trud, fev. 21, 2002: 14). Pokraj faktot deka dis
kriminacijata, nevrabotenosta i siroma{tijata 
se spomenati nekolku pati kako mo`ni pri~ini 
za nezadovolstvo, tie obi~no se prika`uvani kako 
argumenti na anonimni Romi i vedna{ im se spro
tistavuva dominantnoto mislewe na avtorot (Moni
tor, fev. 20, 2002: 4; Trud, fev. 20, 2002: 23; Kapi
tal, br. 8, fev. 2002). Isklu~itelno emocionalna 
retorika e primeneta vo prika`uvaweto na Romite 
so cel da se naglasi nivnoto nasilstvo i iracio
nalnost. Direktnite citirawa ~esto upatuvaa na 

2002: 4), the rebels intended to blow up a petrol station 
on the road to Sofia, the railway station, the Mayor’s Of-
fice and several other Roma neighbourhoods. “We have 
three kilos of trotyl, which is enough. We also have peo-
ple who served as bombers in the army and who know 
how to blow it up,” threaten the Roma, as they gather for 
plotting a war, in the early hours of the morning, accord-
ing to 24 Chasa (ibid.).

A heightened sense of an impending threat to Bulgarians 
and the state is demonstrated equally by the press as a 
whole. Often attention is directed to the simulative na-
ture of Roma poverty (Trud, Feb. 21, 2002: 14; Dnevnik, 
Feb. 20, 2002: 7), the existing unofficial economy that 
was the real debtor of the electric company, the parasitic 
existence of the Roma and their constant privileging. 
Pre-existing myths of the affluence of the Roma are rei-
fied in discourses about Roma “barons” or when refer-
ring to the ambiguity and incompatibility between pov-
erty and the possession of satellite dishes,22 creating a 
categorical crisis. Attention is often called to the wealth 
of Roma “barons” and politicians, who made fortunes by 
appropriating money from special Roma funds (24 Cha-
sa, Feb. 22, 2002: 6; Trud, Feb. 21, 2002: 14). Despite 
the fact that discrimination, unemployment and poverty 
are mentioned several times as the possible reason for 
the discontent, they are usually presented as arguments 
by anonymous Roma and immediately contradicted by 
the dominant opinion of the author (Monitor, Feb. 20, 
2002: 4; Trud, Feb. 20, 2002: 2-3; Kapital, #08, Feb. 
2002). Extremely emotional rhetoric is employed in the 
representation of the Roma, aiming to emphasise their 
violence and irrationality. Direct quotes often point to 
their linguistic incompetence of Bulgarian language, il-
literacy, or naiveté, thus reinforcing denigrating nega-
tive images (Kapital, #08, Feb. 2002; Trud, Feb. 25, 26, 
2002).
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nivnoto nepoznavawe na bugarskiot jazik, na nepis
menosta ili naivnosta i na toj na~in ja zasiluvaa 
omalo`uva~kata, negativna slika (Kapital, br. 8, 
fev. 2002; Trud, fev. 25, 26, 2002).

Diskursot koj gi pretstavuva dr`avnite avtoriteti 
i policijata ima za cel da vnese ~uvstvo na kon
trola, nadzor, re{enost i odlu~nost celosno da se 
zgrap~i situacijata. Policijata ne e edinstveno 
`rtva na nasilnata tolpa. Tie ja objavuvaat svojata 
podgotvenost da ne dozvolat pojava na ponatamo{ni 
nezadovolstva.23 General Borisov vo Dnevnik iz
javuva deka „neophodnite merki bea prezemeni i 
policijata mo`e lesno da se spravi so bilo ka
kov nemir od sli~na priroda” (fev. 20, 2002). 
Gradona~alnikot ^omakov, kako i oficijalnite 
lica od NEKK ja potvrdija odlukata na nivnata fir
ma „da ne se otstapuva” (24 ^asa, fev. 20, 2002: 3). 
Istata voena retorika e upotrebena od Menaxerot 
na bordot na direktori na NEC, Valentin Kir~ev 
citiran nekolku pati vo pe~atot, koj izjavi deka 
„ako [NEKK] ja izgubi bitkata, [tie] }e ja izgubat 
vojnata. Ova e posledniot bedem” (24 ^asa, fev. 20, 
2002: 3). Sepak, spored me|usebnata soglasnost na 
lokalnite vlasti i policijata, bea dadeni instruk
cii da ne se upotrebi sila za rasteruvawe na tol
pata. Edna strategija za re{avawe na problemot vo 
javnosta, spored lokalnite vlasti, be{e da se uapsat 
izvr{itelite na kriminalni dela i inicijato
rite na nemirite. Naskoro, nekoi od onie za koi se 
pretpostavuva{e deka se prekr{iteli bea uapseni, 
no vinata be{e prenesena vrz neefikasnosta na so
cijalnite slu`bi (Trud, fev. 20: 23), zatvoraj}i 
o~i pred nelegalnite biznisi i blagosostojbata 
na Ciganite, koi od druga strana baraat benefi
cii poradi nevrabotenost. Pla}aweto na smetkite 
za elektri~na energija ponatamu be{e opredeleno 

The discourse representing state authorities and the po-
lice aims to infuse a sense of control, restraint, determi-
nation and resolve to obtain a full grasp of the situation. 
The police are not only the victim of the violent mob. 
They declare their readiness not to let further discon-
tents occur (Trud, Feb. 20, 2002: 3).23 General Borisov 
declares in Dnevnik that “the necessary measures have 
been taken and the police can easily tackle any riot of a 
similar nature” (Feb. 20, 2002). The Mayor Chomakov, 
as well as the NEC officials confirm their firm decision 
“not to yield” (24 Chasa, Feb. 20, 2002: 3). The same 
war rhetoric is applied by the Manager of the Board of 
Directors of NEC, Valentin Kirchev, and quoted sev-
eral times in the press, who states that “If [NEC] lose 
the battle, [they] lose the war. This is the last redoubt” 
(24 Chasa Feb. 20, 2002: 3). Nevertheless, according 
to mutual consent, the local authorities and the police, 
instructions had been given not to use force to disperse 
the crowds. One strategy to deal with the problem in 
public discourse, according to local authorities, was to 
arrest the perpetrators of the crimes and the instigators 
of the riots. Soon, some of the assumed offenders were 
already under arrest, but the blame was shifted to the in-
efficiency of the social services (Trud, Feb. 20, 2002: 2-
3), turning a blind eye to the illegal business and wealth 
of the Gypsies, who otherwise claimed unemployment 
benefits. The payment of the electricity bills was further 
defined as “a battle for statehood and [the need for] abi-
dance by the law by everyone”(Monitor, Feb. 20, 2002: 
4). The Mayor Chomakov suspected intentional plotting, 
aiming to destabilise the peace in Plovdiv (Standard, 
Feb. 20, 2002, 6). The District Governor and the Manag-
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kako „bitka za dr`avnost i [potrebata od] pokornost 
kon zakonot od strana na sekogo” (Monitor, fev. 20, 
2002: 4). Gradona~alnikot ^omakov se somneva{e vo 
namerno zagovarawe za destabilizacija na mirot vo 
Plovdiv (Standard, fev. 20, 2002: 6). Guvernerot 
na okolijata i menaxerot na NEKK ja potvrdija 
hipotezata deka biznismenite koi `iveat vo getoto 
mo`ebi imaat odredena korist od provocirawe na 
konflikt so cel da go odbegnat pla}aweto na smet
kite za elektri~na energija (24 ^asa, fev. 26, 2002: 
8; Dnevnik, fev, 20, 2002: 14; Kapital, br. 8, fev, 
2002). Vo nekoi slu~i se pretpostavuva{e deka se 
raboti za politi~ki spletki (Trud, mart 8, 2002: 
1; Sega, fev. 20,2002; Sega, mart 6, 2002; 24 ^asa, 
fev. 22, 2002: 6; Demokracija, fev. 20, 2002: 12) 
od strana na Unijata za demokratski sili (UDS),24 
na Dvi`eweto za prava i slobodi (DPS) ili na 
poedine~ni romski lideri, so cel da se destabi
lizira dr`avata. I pokraj obidite da se vospostavat 
pregovori pome|u romskite lideri, policijata i 
lokalnite vlasti, se sozdade vpe~atok deka Romite 
imaat silno politi~ko lobi koe gi brani nivnite 
interesi i ja nametnuva nivnata volja vrz mnozin
stvoto. Ova e implicirano vo naslovot vo Sega (fev. 
22, 2002): „Pratenicite od NDSV, MRF i ciganskite 
lideri postignaa kompromis, ja prisilija NEKK da 
ja vklu~i strujata vo romskite geta vo Plovdiv. 
Na~alnikot na lokalnata policija, Ilijan Jordan
ov, gi napu{ti pregovorite besneej}i”. Naslovot ne 
objasnuva deka takvata merka be{e privremena, samo 
za vreme traewe na religioznite posti na hristi
janskite i muslimanskite Romi, Zadu{nica i Kur
ban Bajram, so cel da se preteknat ponatamo{ni 
voznemiruvawa.

Site vesnici ja naglasija osobenata lutina na 
Romite, koja se pretpostavuva deka ja imaat kon Bu

er of NEC confirm the hypothesis that businessmen liv-
ing in the ghetto might have certain interest in provoking 
conflict in order to avoid the payment of electricity bills 
(24 Chasa, Feb. 26, 2002, 8; Dnevnik, Feb, 20, 2002, 
1-4; Kapital, #08, Feb, 2002). In some cases political 
scheming has been assumed (Trud, March 8, 2002, 1; 
Sega, Feb. 20, 2002; Sega, March 6, 2002; 24 Chasa, 
Feb. 22, 2002:6; Demokratsia, Feb. 20, 2002, 1-2) on 
the part of the Union for Democratic Freedoms (UDF),24 
the Movement for Rights and Freedoms (MRF) or indi-
vidual Romani leaders, as a plan to destabilise the state. 
Despite the attempts at negotiation between Romani 
leaders, the police and local authorities, an impression 
was created that the Roma have a strong political lobby 
to defend their interests and impose their will on the ma-
jority. This is implied by the headline in Sega (Feb. 22, 
2002): “MPs from NDSV, the MRF and Gypsy leaders 
have reached a compromise, forced the NEC to switch 
on the current in the roma ghettos in Plovdiv. The Chief 
of the Local Police, Ilian Jordanov, Left the Negotiations 
Raging.” The headline does not make it clear that the 
measure was temporary, only for the duration of the reli-
gious feasts of Christian and Muslin Roma, Zadushnitsa 
(All Souls’ Day) and Kurban Bairam, aiming to forestall 
further disturbances.

All newspapers highlighted the particular grudge that 
Roma are assumed to bear against Bulgarians. A very 
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garite. Napravija mnogu silna implikacija deka naj
opasen e faktot {to romskite deca se vospituvani 
da veruvaat deka „Bugarite se zlobni”, kako {to e 
toa napraveno i eksplicitno vo golemiot naslov vo 
24 ^asa (mart, 22: 14), prika~en na fotografija so 
romski deca. Ova ja zasiluva sodr`inata na naslovot 
i podnaslovot, kako i celata sodr`ina na napisot, 
bazirana na seriozno istra`uvawe na temata “Komu
nicirawata vo romskata zaednica”, koe prika`a ob
jektivna slika na diskriminacijata i rasizmot vo 
Bugarija: „Site Bugari da umrat!” izvikuva{e roms
kata tolpa na sli~en na~in, spored Monitor (fev. 
20, 2002: 4).

Kvalitetniot pe~at e podednakvo elokventen vo 
izvestuvaweto za nemirite. Rabotata na novinarkata 
vleguvaj}i vo getoto e prika`ana kako osobeno opas
na, prisilena da izvestuva pod pritisok i zakani po 
nejziniot `ivot, pokraj pomalku ironi~niot pri
zvuk, no sporedena kako sli~na na rabotata na drugi 
novinari, kako onaa na kidnapiranite Amerikanci 
vo Pakistan (Kapital, br. 8, fev. 2002). Prikaznata 
naslovena kako „Ciganskite kampovi odat vo Fili
be”25 e napi{ana po povod kontrastot pome|u Bugari
te i Romite vo getoto. Dodeka prodava~kata na edna 
od iskr{enite prodavnici, kako dobra hristijanka 
podgotvena da im prosti na Romite i poka`uva volja 
da im pomogne i pokraj brojnite sli~ni slu~uvawa 
vo minatoto, nekoi osum ili desetgodi{ni romski 
deca gi poka`uvaat nivnite „slabi~ki” race niz 
ostrite par~iwa od iskr{enite prozorci „kako 
fakiri”, „ve{to” zemaj}i gi pari~kite od pravta, 
mrmorej}i kletvi na nea „Da dobie{ rak! Da dobie{ 
rak!” (ibid.). Opasnosta {to doa|a od mladinata e isto 
taka otkriena so faktot deka decata bea ozna~eni 
kako podbucnuva~i na nemirite (ibid.). Dodeka za 
nekoi od Romite nemirite bea „detska igra” (ibid.), 
za mnozinstvoto ispra}aweto na `enite i decata vo 

strong implication is made that most dangerous is the 
fact that Romani children are brought up to believe that 
“Bulgarians are Evil,” as it is made explicit by the big 
headline in 24 Chasa (March, 22: 14), attached to a pic-
ture of Romani children. This undermines the content 
of the captions and subheading, as well as the overall 
content of the article, based on a serious research on the 
“Communications in the Roma Community”, which pre-
sented an objective picture of discrimination and racism 
in Bulgaria: “May all Bulgarians die!” yelled the crowd of 
Roma in a similar mode, according to Monitor (Feb. 20, 
2002: 4).

The quality press is equally eloquent in presenting the 
riots. The job of the journalist entering the ghetto is de-
picted as particularly dangerous, being forced to report 
under pressure and threats to her life, despite the slightly 
ironic undertones, but compared as similar to the work 
of other journalists, like that of the American kidnapped 
in Pakistan (Kapital, #08, Feb. 2002). The story entitled, 
“The Gypsy Camp Goes to the Filibe,”25 is built around 
the contrast between Bulgarians and Roma in the ghetto. 
While the saleswoman of one the plundered shops, be-
ing a good Christian is ready to forgive and shows will-
ingness to help the Roma, despite the numerous similar 
instances in the past, some eight or ten-year-old Romani 
children shove their “skinny” hands through the jagged 
pieces of the broken windows “like fakirs”, “skillfully” 
picking out coins in the dust, mumbling an oath at her 
“May you get cancer! May you get cancer!” (ibid.). The 
danger coming from the youth is also revealed by the fact 
that the kids were targeted as the instigators of the riots 
(ibid.). While for some of the Roma the riot is seen as a 
“kids’ play” (ibid.), for the majority sending the women 
and children to the “vanguard” is a premeditated and 
well-designed, typically Gypsy tactic (Monitor, Feb. 20, 
2002: 4).
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„izviduvawe” e odnapred smislena i dobro isplani
rana, tipi~na ciganska taktika (Monitor, fev. 20, 
2002: 4).

Eksplicitno e izre~eno edno mnogu silno tvrdewe 
za maltretiraweto na Bugarite koi `iveat vo ge
toto. Romite gi blokiraa ulicite i frlaa kamewa 
kon prozorite na triesetina bugarski semejstva koi 
`iveat vo Stolipinovo, spored Republika (fev. 20, 
2002: 14). Kako odgovor, ispla{enite Bugari povi
kale policija molej}i „Bespomo{ni sme, pomognete 
ni, ve molime!” (Trud, fev. 20, 2002: 13). „@iveeme 
pod opsada na Ciganite, pomognete ni!”, se `ale{e 
drug Bugarin na lokalnata kancelarija na Monitor 
(fev. 20, 2002: 4), kratko pred po~etokot na cigan
skite napadi. Drug naslov vo Trud (fev. 21, 2002: 14) 
go citira izvikuvaweto na romskata tolpa: „\auri,26 
nie }e ja vklu~ime povtorno strujata za vas! […] ]e 
gi ispravime na kraj rabotite za vas i va{iot narod 
naskoro }e se predade.” (ibid.) 

Ne se gleda na Romite kako na bespomo{ni i bez od
brana, bidej}i mnogu od niv se obidoa da ja vklu~at 
elektri~nata energija upadnuvaj}i vo trafosta
nicite, spored 24 ^asa (fev. 27, 2002: 6). Od druga 
strana, pak, Bugarite, bilo kako poedine~ni gra|ani 
ili vlasti, se prika`ani kako bespomo{ni `rtvi, 
zalo`nici na Romite i potrebata od struja.

Implicirano e deka strujata e instrument za dis
kriminacija, pretvoraj}i gi milionite bugarski 
gra|ani, vklu~uvaj}i gi posiroma{nite i penzione
rite, vo „beli Crnci”, ~ija struja se isklu~uva ako 
ne platat duri i edna edinstvena smetka (Trud, fev. 
23, 2002: 16). Na Bugarite vo celina se gleda kako 
na „reketirani” od strana na golemite industriski 
dol`nici, kako {to se Kremikovci, Himko, Rado

A very strong assertion is made explicit by pointing to 
the victimisation of the Bulgarians living in the ghetto 
and in general. The Roma blocked the streets and threw 
stones at the windows of some thirty Bulgarian families 
living in Stolipinovo, according to Republika (Feb. 20, 
2002: 1-4). As a response, the frightened Bulgarians 
called the police pleading “We are defenseless, help us, 
please!”(Trud, Feb. 20, 2002: 1-3). “We live under siege 
by Gypsies, help us”, complained to the local office of 
Monitor another Bulgarian (Monitor, Feb. 20, 2002, 4) 
shortly before the launch of the Gypsy attacks. Another 
headline in Trud (Feb. 21, 2002: 14) quotes the crowd of 
Roma yelling: “Giaours,26 we’ll switch on the current for 
you again! […] We’ll make things right in the end for you 
and your people will give up soon.” (ibid.)

Roma are not seen as helpless or defenseless, as many of 
them attempted to switch on the electricity by breaking 
into the switch-stations, according to 24 Chasa (Feb. 27, 
2002: 6). On the other hand, Bulgarians, either as indi-
vidual citizens or authorities are represented in general 
as helpless victims, hostages of the Roma and electric 
dependence. 

Electricity, it is implied, is an instrument for discrimina-
tion, turning millions of Bulgarian citizens, including the 
socially weak and the pensioners, into “white Negroes,” 
whose electricity is cut off if failing to pay even a single 
bill (Trud, Feb. 23, 2002: 16). Bulgarians as a whole are 
seen as being “racketeered” by the big industrial debtors, 
such as Kremikovtsi, Himko, Radomir Metali (ibid.) and 
EU pressure for closing down the nuclear power station 
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mir Metali (ibid.) i pritisokot na EU za zatvorawe 
na nuklearnata stanica vo Kozloduj (Trud, fev. 20, 
2002: 1). Poslednata implikacija mo`e da bide il
ustrirana so naslovnata stranica na Trud (ibid.), 
koja poka`uva slika na buntovni~kite Romi i golem 
naslov „Uni{tuvawe”, pod koj sledi drug golem nas
lov „Energetski imperijalisti”, referiraj}i na EU, 
vo soglasnost so Premierot na Finska. Vedna{ do 
nego, vo druga specijalna kolumna posvetena na Ro
mite, novinarite pra{uvaat „Kako nie }e platime za 
smetkite na Romite?” (ibid.). Povtoruvaweto i redot 
na re~enicite, upotrebeni od avtorot, se naso~eni 
da se naglasi isprevrtenata priroda na Romite i 
nivnite neopravdani tvrdewa za diskriminacija, 
so primenuvawe na dobro zakotveni stereotipi.

Iako imaat nomadski duh, Romite se isto taka naviknati 
na struja. Iako se bezgri`no veseli palavkovci, 
nivnite nervi ne se od ~elik i koga nivnata struja e 
prekinata, tie se sposobni da go pretvorat celiot grad 
vo urnatini. Iako se me|u najdiskriminiranite, tie 
isto taka imaat op{testveni pridobivki, imaat pravo 
da glasaat, rabotat, da se dvi`at i da trguvaat.

Zo{to se odnesuvaat kako metalurgiskiot mastodon 
Kremikovci i vikaat: „Nema da platime! Nema da 
platime!?”

Za avtorot odgovorot e jasen  nedostigot od dobro 
razviena politika za integrirawe na malcinstva
ta. Se ~ini deka vakvata kritika ne e prifatena od 
vladata, no kako i da e, svrteno e vnimanieto od nea 
na kolumnata do nea so izjavata za ubeduvaweto na 
Premierot deka „[negoviot] kabinet e [negova] sop
stvena rabota”. (ibid.)

Napraven e obid za razlikuvawe i za me|usebno 
podbucnuvawe ne samo na Romite i Bugarite, tuku i na 

in Kozlodui (Trud, Feb. 20, 2002: 1). The last implication 
can be illustrated by the front page of Trud (ibid.), show-
ing a picture of the rioting Roma and the big headline 
“Pogrom,” followed underneath by another big headline 
“Energy Imperialist,” referring to the EU, according to 
the Prime Minister of Finland. Next to it, in another spe-
cial column dedicated to the Roma, the journalist asks 
“How Shall We Pay for the Bills of the Roma? (ibid.) The 
repetition and ordering of the sentences, used by the 
author, aims to emphasise the backward nature of the 
Roma and their undeserved claims of discrimination, by 
means of applying well-established stereotypes.

Although having a nomadic spirit, the Roma also got 
used to electricity. Although being carefree merry rascals, 
their nerves are not made of steel and when their electric-
ity is being cut off, they are capable of turning into ruins a 
whole town. Although being among the most discriminated 
against, they also get social benefits, have the right to vote, 
work, wheel and deal.

Why do they behave then like the metallurgic mastodon 
Kremikovtsi and yell: “We are not going to pay! We are not 
going to pay!?”

The answer is clear for the author – the lack of a well-de-
veloped policy for integrating the minorities. Such criti-
cism seems to be not accepted by the government, how-
ever, as hinted by the column next to it, declaring the 
Prime Minister’s conviction that “[his] cabinet is [his] 
own business.” (ibid.)

An attempt is made to contrast and to set off against 
one another not only Roma and Bulgarians but also the 
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ostatokot od etni~kite malcinstva. Viktimizaci
jata na siroma{nite bugarski semejstva e prika`ana 
vo napisot nasloven kako „Posiroma{ni se onie koi 
gi pla}aat smetkite”. (Trud, fev. 20, 2002: 3) Tek
stot se stremi kon objektivnost so prezentiraweto 
na te{kata sostojba na dve hipoteti~ki bugarski 
i romski semejstva, vo koi i dvete imaat tri deca, 
roditelite od dvete semejstva podolgo vreme se nev
raboteni. Precizno presmetuvawe e napraveno za se
mejnite buxeti na semejstvata od razli~ni izvori, 
kako {to se povremeni primawa ili rabotni mesta, 
koi{to izleguva deka se podednakvo niski. Sepak, 
vo zavr{niot del e izjaveno deka na Romite im e 
podobro, bidej}i ne pla}aat struja ili voda (ibid.).27 
Natpisot e tipi~en primer za vid na argumentacija 
na izvlekuvawe na op{ti zaklu~oci, potpiraj}i se 
na poedine~en slu~aj.

Site Bugari, Turci i Pomaci se smetaat za svesni i 
dobri gra|ani, koi gi izvr{uvaat svoite dol`nosti 
i ne gi zloupotrebuvaat svoite prava, dodeka vo isto 
vreme dobrovolno gi pla}aat smetkite za Romite 
(Trud, fev. 20, 2002: 1). Za razlika od niv, Romite 
mo`at da bidat pretvoreni vo lesno sredstvo za 
kr{ewe na etni~kiot mir. (ibid.) Prethodno, Turcite 
bea smetani za takva zakana. Sepak, turskite lideri 
uspeaa da izgradat pozitivna slika za malcinst
voto vo postkomunisti~kiot period, izvlekuvaj}i 
simboli~en status na `rtvi od nivnoto iskustvo 
za vreme na takanare~eniot „Proces na preporod” 
i „Golemiot pat”28 vo osumdesetite, koga bea prisi
leni da gi smenat nivnite imiwa ili da ja napu{tat 
zemjata. Tie baraa od dr`avata da ja priznae svojata 
vina i kako {to Trud informira (mart, 18, 2002: 
3), Potpretsedatelot na Vladata pobaral pro{ka za 
„Procesot na preporod” na hristijanskiot praznik 
Pro~ka (prvata nedela pred post), koj e praznik na 
prostuvawe na gre{kite od minatoto. 

rest of the ethnic minorities. The victimisation of poor 
Bulgarian families is stated in an article entitled “Poorer 
are Those Who Pay the Bills.” (Trud, Feb. 20, 2002: 3) 
The text aims at objectivity by presenting the plight of 
two hypothetical Bulgarian and Romani families, each 
having three children, in which both parents have been 
long-term unemployed. Precise calculation is made of 
the monthly budget of the families from different sources 
such as occasional benefits or jobs, which turn out to be 
equally low. Nevertheless, it is stated in the concluding 
part that the Roma are much better off as they don’t pay 
for electricity or water (ibid.).27 The article is a typical 
example of a type of argumentation relying on a single 
case for drawing general conclusions.

All Bulgarians, Turks and Pomaks are seen as conscien-
tious and good citizens, observing their obligations and 
not abusing their rights, while at the same time benevo-
lently footing the bills of the Roma (Trud, Feb. 20, 2002, 
1). In contrast, the Roma could be turned into an easy 
tool for breaking ethnic peace (ibid.). Previously, the 
Turkish minority was considered as being such a threat. 
Nevertheless, the Turkish leaders have managed to build 
a positive image of the minority in the post-communist 
period, drawing a symbolic status of victim from their 
experience during the so-called “Rebirth process” and 
the “Great Trip”28 in the 80s, when they were forced to 
change their names or leave the country. They have de-
manded the state to acknowledge its fault and as Trud in-
forms (March, 18, 2002: 3), the Vice President has asked 
pardon for the “Regeneration Process” at the Christian 
holiday Sirni Zagovezni (the first Sunday before lent), 
which is about forgiving past mistakes.

Nadezhda Georgieva Negative Media Representation of the Roma in Bulgaria



Journal for Politics, Gender, and Culture, Vol. 4, No. 8/9, Summer/Winter 2005

33
3

Identities

Mediumite gi prika`uvaat Romite kako seriozni 
naru{uva~i na op{testveniot mir, za razlika od 
imixiot na etni~kite Turci ili drugite etni~ki 
malcinstva. Eden natpis za itnata potreba da se 
evakuiraat bugarskite semejstva od Stolipinovo 
(Trud, fev. 27, 2002: 6), kako kontrast e staven do 
fotografija na Ministerot za nadvore{ni raboti 
Solomon Pasi, koj e pokanet na proslava na evrejsko 
u~ili{te. Opasnosta od naru{uvawe na etni~kiot 
mir od strana na Romite vo bliska idnina e ponatamu 
naglasena so objavuvaweto na sli~ni problemi vo 
drugi gradovi od zemjata, kako Lom, Sliven i Sofija 
(Trud, mart 14, 2002: 7; fev. 20, 2002: 2; Standart, 
fev. 21, 2002). Tenziite pome|u Bugarite i Romite 
gi vlo{ija me|uetni~kite tenzii voop{to, iako ne 
tolku eksplicitno vo novinarskiot diskurs. Ova 
mo`e da bide zabele`ano od pojavata na antisemit
ski grafiti, pojava prethodno re~isi nepoznata vo 
Bugarija i od izdignuvaweto na ekstremnoto pravo 
i neonacisti~kite stavovi, so koi isto taka izobi
luvaat delovite za komentar na izdanijata na Sega i 
Dnevnik na internet, ne samo po informaciite za 
Romite, tuku i za s$  {to e povrzano so potfrluvawe
to na socijalnata politika vo zemjata.

Prika`uvaweto na romskite nemiri vo bugarski
ot pe~at, potpiraj}i se na golem broj retori~ki 
i ideolo{ki sredstva, razmno`uvaj}i gi starite 
stereotipi i naglasuvaj}i gi novite negativni oso
bini na malcinstvoto, sozdade natamo{na pani
ka za nadvisnuva~kata zakana od etni~ki nemiri. 
Najtira`niot vesnik na WAZ ja prika`uva najdo
brata ilustracija na strategijata na tabloidite za 
sozdavawe na slikata za Romite kako etni~ki “Dru
gi”, kako {to prethodno bea sogledani kako valkani, 
mrzlivi, nepismeni, bezgri`ni, vodej}i parazitski 
na~in na `ivot. Kako i da e, etni~kite nemiri  go 
naglasija ~uvstvoto na opasnost sozdadeno od suro

The press represents the Roma as seriously violating so-
cial peace, contrary to the image of the ethnic Turk and 
other ethnic minorities. An article on the urgent need to 
evacuate the Bulgarian families from Stolipinovo (Trud, 
Feb. 27, 2002: 6) is arranged next to a picture of the For-
eign Minister, Solomon Pasi, invited to a celebration in a 
Jewish school as a means of contrast. The danger of vio-
lating ethnic peace by the Roma in the near future is fur-
ther emphasised by publications about similar problems 
in other towns of the country, such as Lom, Sliven, and 
Sofia (Trud, March 14, 2002: 7; Feb. 20, 2002: 2; Stan-
dart, Feb. 21, 2002). The tensions between Bulgarians 
and Roma have exacerbated interethnic tensions in gen-
eral, though not explicitly in newspaper discourse. This 
can be observed in the growth of anti-Semitic graffiti, a 
phenomenon previously almost unknown in Bulgaria, 
and the rise of extreme right and neo-Nazi attitudes, 
which are also abundant in the commentary sections of 
the Internet issues of Sega and Dnevnik, following not 
only information about Roma, but anything related to 
the failure of social policy in the country.

The representation of the Roma riots in the Bulgarian 
press relying on a number of rhetorical and ideological 
devices, the proliferation of old stereotypes and the em-
phasis on new negative traits of the minority, have created 
further panic of a pending threat by ethnic disturbances. 
The highest circulation newspapers of WAZ present the 
best illustration of tabloid strategies for creating the im-
age of the Roma as an ethnic “Other,” as previously seen 
as dirty, lazy, illiterate, carefree, leading a parasitic ex-
istence. The ethnic riots, however, have highlighted the 
sense of danger created by cruel mutinous rebels, spong-
ing on society, aiming to destabilise the state. Numer-
ous comparisons with other places of ethnic discontent 
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vite, buntovni~ki vostanici, koi parazitiraat na 
op{testvoto, so cel da ja destabiliziraat dr`avata. 
Brojni sporeduvawa so drugi mesta na etni~ko ne
zadovolstvo, sozdavaa sli~na neprijatna slika za 
me|uetni~kite odnosi vo Bugarija. Retorikata na 
revolucionerniot duh od Nacionalnata prerodba od 
19 vek e upotrebena za da se naglasat razlikite vo re
ligioznoto veruvawe, {to vo sega{nosta pretstavu
va opasnost vo slu~ajot samo na Romite. Nasproti 
prethodnite strategii na pretstavuvawe, slikata za 
etni~kite Turci evoluira{e i postigna pozitivni 
konotacii i ~uvstvo na kaewe zaradi nepravednata 
politika na komunisti~kata dr`ava. Pri~inite za 
nemirite bea otfrleni kako apsurdni i bez osnova. 
Op{tiot vpe~atok koj se sozdade be{e vpe~atok na 
opasen etni~ki Drug i bespomo{no i diskrimini
rano bugarskoto naselenie.

Sega gi povtoruva{e glavnite crti na pretstavu
vawe na voznemiruvawata vo vesnicite na WAZ. Oso
beno vnimanie e naso~eno kon „Ciganskata taktika” 
za vodewe na „neprijatelstvoto” i na ~uvstvoto na 
silna ekonomska i politi~ka manipulacija.

Standart ja naglasuva{e postoe~kata panika, 
potpiraj}i se na direktni citirawa na vlastite i na 
buntovnicite, na voenata retorika i pretpostavkata 
za kovawe na zagovor. Isto taka, be{e edinstveniot 
vesnik koj izvestuva{e za stepenot na nezadovolstvo 
vo drugite romski geta vo zemjata.

Demokracija, Republika i Monitor ja povtoruvaa 
istata {ema za opasnost koja pretstoi i re{enieto 
na policijata i lokalnite vlasti za spravuvawe so 
problemot. Visoka emotivna oboenost e postignata 
vo Monitor so citirawe na `rtvite i buntovnicite 
i so naglasuvawe na neprijatelstvoto vo posledno 
vreme.

draw a similar dismal picture of interethnic relations in 
Bulgaria. The rhetoric of revolutionary spirit of the 19th 
century National Revival is employed to emphasise the 
difference in religious faith, which at present is seen as 
threatening in the case of the Roma alone. The image of 
the ethnic Turks, contrary to previous strategies of rep-
resentation has evolved and achieved positive connota-
tions and a sense of penitence for the unjust policies of 
the communist state. The reasons for the riots are denied 
as absurd and lacking objective grounding. The overall 
impression created is of a dangerous ethnic “Other” and 
a helpless and discriminated against Bulgarian popula-
tion.

Sega repeats the general outlines of representation of 
the disturbances of the WAZ newspapers. Special atten-
tion is paid to the “Gypsy tactics” for conducting “hos-
tilities” and the sense of strong economic and political 
manipulation. 

Standart intensifies the existing panic by relying on 
direct quotations from authorities and the rebels, war 
rhetoric and an assumed idea of plotting. It is also the 
only newspaper reporting the degree of discontent in the 
other Roma ghettos in the country.

Demokratsia, Republika and Monitor repeat the same 
pattern of an imminent threat and the resolve on the part 
of the police and local authorities to tackle the problem. 
Heightened emotional colouring is achieved in Monitor, 
by directly quoting victims and rioters and emphasising 
the hostility of the latter.
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Kvalitetnite vesnici (Dnevnik i Kapital) imaa 
dvosmislen odnos kon konfliktot. Od edna stra
na, samo Kapital obezbeduva seriozni analizi za 
pri~inite na nemirot i dozvoluva izrazuvawe na 
poinakvo gledi{te. Sepak, prkoseweto kon obi
dite za objektivnost, {to e tipi~na za tabloidnata 
retorika i ureduvaweto na vestite na WAZ, poded
nakvo mo`e da se najde i na stranicite na Kapital 
i Dnevnik. Sevkupniot vpe~atok e toj za op{testvo 
razdeleno po etni~ki linii, povtoruvaj}i sli~ni 
scenarija za etni~ki razdor od drugi delovi od sve
tot.

Na kraj, mo`e da bide zaklu~eno deka vidot na argu
mentacija i retori~kite alatki na bugarskiot pe~at 
vo prika`uvaweto na romskite nemiri, ne postig
naa samo kratkotrajni mediumski efekti, kako {to 
se ureduvaweto i postavuvawe na agendata so cel 
da se zgolemi proda`bata so senzacionalisti~ki 
sredstva. Slikata na Romite be{e konstruirana so 
akumulirawe na ambivalentni karakteristiki na 
simulirana siroma{tija i `rtvi na diskrimi
nacija i nedostatok od op{testvena integracija. 
O`ivuvaweto na mitolo{kite ramki od otomanskoto 
minato i dobroto odnapred promisleno znaewe za 
psiholo{kite mehanizmi na etni~kite diskursi, 
mobiliziraa kolektiven odgovor od mnozinstvoto i 
obid za definirawe i naso~uvawe na prirodata na 
me|uetni~kite odnosi.

5. Zaklu~ok

Ova istra`uvawe se obide da gi ilustrira meha
nizmite za kreirawe na dominantno gledi{te vo 
pretstavuvaweto na romskoto malcinstvo vo bugar
skite pe~ateni mediumi. Fokusiraj}i se na struktur

The quality press (Dnevnik and Kapital) has an ambigu-
ous attitude towards the conflict. On the one hand, only 
Kapital provides for serious analysis of the reasons for 
the riot and allows for the expression of the alternative 
view. Nevertheless, to defy attempts at objectivity, a typi-
cally WAZ tabloid rhetoric and framing of the news can 
equally be found on the pages of Kapital and Dnevnik. 
The overall impression is of a society driven apart along 
ethnic lines, repeating similar scenarios of ethnic discor-
dance in other parts of the world.

To sum up, it could be concluded that the type of argu-
mentation, the rhetorical tools of the Bulgarian press in 
the representation of the Roma riots have achieved not 
only short-term media effects, such as framing and agen-
da setting, aiming to boost sails by means of sensational-
ism. The image of the Roma has been constructed by ac-
cumulating the ambivalent characteristics of the feigned 
poor and victim of discrimination and lack of social 
integration. The revival of mythological frameworks of 
the Ottoman past and a well-premeditated knowledge of 
the psychological mechanisms of ethnic discourses have 
mobilised collective response on the part of the majority 
and already attempt to define and direct the nature of 
interethnic relations.

5. Conclusion

The research has attempted to illustrate the mechanisms 
of creating the dominant view of representation of the 
Roma minority in the Bulgarian print media. Focusing on 
structural, discursive and ideological strategies, the con-
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nite, diskurzivnite i ideolo{kite strategii,
sozdavaweto na negativna i pristrasna slika na 
Drugiot be{e interpretiran kako rezultat od otsus
tvo na dovolni kriteriumi za novinarskata etika i 
odgovornost, od preovladuvaweto na preokupacijata 
so potro{uva~ka i funkcioniraweto na mehanizmi
te na sterotipizirawe, nepravedno obvinuvawe i 
stigmatizirawe. Pokraj toa, mo`e da bide sfateno 
kako strategija za nadminuvawe na postoe~kite 
voznemiruvawa predizvikani od „Drugiot”, koj za da 
se skroti, nalo`uva institucionalizirani i kog
nitivni strukturi za distancirawe i isklu~uvawe. 
Ova e parcijalna, pristrasna i isprevrtena vizija, 
koja op{to zemeno go poreknuva osobenoto gledawe 
na Drugiot ili duri na sega{nosta, kanaliziraj}i 
ja vo prepoznatlivi rasisti~ki diskursi.

Prevod od angliski jazik: Elena Nikolovska

Bele{ki:

1. Mekveil (McQuail) go definira vramuvaweto kako 
„na~inot na koj sodr`inata na vestite e tipi~no 
oformena i stavena vo kontekst od strana na novi
narite vo nekoi poznati ramki na upatuvawe i vo so
glasnost so nekoi latentni strukturi na zna~eweto”. 
(2000: 495)  Toa isto taka go vklu~uva i efektot vrz 
publikite koi go prifa}aat diskursot sozdaden od 
novinarite (ibid.). 

2. Glavnite politi~ki organi Demokracija (organ na 
Obedinetite demokratski sili) i Duma (podocna 
Republika) (organot na Socijalisti~kata partija na 
Bugarija) se deklariraat sebesi kako nacionalni, a ne 
politi~ki dnevni vesnici. Odbivaweto na direktna 
politi~ka sopstvenost na pe~atot be{e sogledano 
kako sozdavawe na sloboden i nezavisen pe~at. Sepak, 
Kuran (Curran) i Siton (Seaton) (1991: 1) razmisluvaj}i 
za prirodata na britanskiot pe~at, smetaat deka ova e 

struction of the negative and biased image of the “Other” 
has been interpreted as the result of the absence of suf-
ficient criteria for journalistic ethics and responsibility, 
of prevailing preoccupation with consumption and the 
functioning of mechanisms of stereotyping, scapegoat-
ing and stigmatisation. In addition, it can be perceived 
as a strategy for overcoming existing anxieties provoked 
by the “Other,” which in order to be tamed, necessitate 
institutionalised and cognitive structures of distancing 
and exclusion. This is a partial, biased, distorted vision, 
which denies, in general, the particular view of the “Oth-
er” or even of present, channeling it through familiar 
racist discourses.

Notes:

1. McQuail defines framing as “the way in which news con-
tent is typically shaped and contextualised by journalists 
within some familiar frame of reference and according to 
some latent structures of meaning.” (2000, 495) It also 
includes the effect on audiences, who adopt the discourse 
constructed by journalists (ibid.).

2. The main political organs Demokratsia (the organ of the 
United Democratic Forces) and Duma (later Republika) 
(the organ of the Bulgarian Socialist Party) declared them-
selves as national, not political dailies. The decline of di-
rect political ownership of the press has been considered 
as contributing to the construction of the free and inde-
pendent press. Nevertheless, Curran and Seaton (1991, 1) 
reflecting on the nature of the British press, consider that 
this is another ideological invention aiming to conceal the 
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samo druga ideolo{ka invencija so cel da se prikrie 
zgolemenata ekonomska zavisnost na pe~atenite me
diumi.

3. Idejata za „noviot” bugarski pe~at prv pat be{e 
upotrebena vo 1990 god. i popularizirana od strana 
na golem broj avtori, me|u koi i Ivajlo Znepolski 
(Ivailo Znepolski) koj e eden od glavnite teoreti~ari 
za ovoj poim (Znepolski, 1997: 5). Spored nego, po
imot be{e kreiran za da se napravi vidliva jasnata 
granica me|u „stariot” dr`aven pe~at, koj be{e kon
troliran od vrvot i ideolo{ki manipuliran za 
vreme na komunizmot i aspiraciite za sozdavawe na 
„nov”, pluralisti~ki pe~at, osloboden od cenzura 
i orientiran kon potrebite na pazarot. Sepak, za 
Znepolski (ibid.) terminot ne zna~i kvalitativna 
promena, tuku promena vo negoviot op{testven, eko
nomski i politi~ki status. Na nekoj na~in, mo`eme 
da pretpostavime deka „noviot” bugarski pe~at be{e 
ideolo{ki pronajdok, za opravduvawe na interesite 
na onie na koi im slu`i. Za Kuran i Siton, zavisnosta 
na pe~atot od pazarot e podednakvo odgovorna za pret
postavenata devijacija od profesionalnite prakti
ki i za zloupotrebata na mo}ta na pe~atot (1991: 4). 
Definitivno pazarot odigra centralna uloga vo iz
borot na formata i retorikata na mediumskoto ure
duvawe. Kombinacijata na takanare~eniot „hibriden”  
(Spassov in Lozanov et al. eds. 2000: 112) pe~at be{e 
uspe{na formula, kombiniraj}i gi belezite na seri
ozen, kvaliteten komentar so tabloidsko vnimanie so 
zabavnoto, qubopitnoto, skandaloznoto i katastro
falnoto. Naglasuvawata na li~noto i senzacional
noto, {to preovladuvaa, ~esto staveni vo natpisite 
na naslovnata stranica ili vo naslovite, predizvi
kaa tvrdewa deka dnevniot pe~at e tabloidiziran. 
Takvata forma na izvestuvawe mo`e da bide inter
pretirana kako mnogu silna alatka za legitimizacija 
na posakuvaniot diskurs pred golema publika, kako 
{to smeta Fiske (vo Tompson, 1997: 47), dodeka tab
loidnoto novinarstvo gi ohrabruva skepticizmot i 
nemaweto verba, kvalitetniot pe~at mo`e da se smeta 
za odgovoren za sozdavawe na subjekt koj veruva (ibid.).

increasing economic dependence of the print media.

3. The notion of the “new” Bulgarian press has been first used 
in 1990 and popularised by a number of authors, among 
whom Ivailo Znepolski is one of its main theoreticians 
(Znepolsky, 1997, 5). According to him, it was created to 
make visible the clear boundary between the “old” state, 
centrally-controlled and ideologically manipulated press 
under communism and the aspirations towards creating a 
“new,” pluralistic, free of censorship and market-oriented 
press. Nevertheless, the term for Znepolsky (ibid.) does 
not signify a qualitative change, but rather a change in its 
social, economic and political status. In a sense, we could 
assume that the “new” Bulgarian press was an ideologi-
cal invention, to justify the interests of those it serves. For 
Curran and Seaton, press market dependency is equally 
responsible for the assumed deviation from professional 
practices and the abuse of media power (1991, 4). The mar-
ket has definitely played a central role in the choice and 
form and rhetoric of media framing. A successful formula 
has been the combination of the so-called “hybrid” press 
(Spassov in Lozanov et al. eds., 2000, 112), combining the 
features of the serious quality commentary with tabloid 
attention to the entertaining, curious, scandalous and di-
sastrous. The prevailing emphasis on the personal and the 
sensational, often exposed on front-page articles or in the 
nature of construction of headlines, have provoked claims 
of the tabloidisation of the daily press. Such a form of pre-
sentation could be interpreted as a very strong tool for the 
legitimisation of the preferred discourse to a large audi-
ence, as according to Fiske (in Tompson, 1997, 47), while 
the tabloid journalism encourages skepticism and disbe-
lief, quality press may be held accountable for creating a 
believing subject (ibid.).
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4. Lansiraweto na vestite naide na silen otpor, osobeno 
od strana na Vnatre{no makedonskata revolucioner
na organizacija (VMRO).

5. Vrhovniot Forum na bugarskite novinari izgotvi 
programa vo koja be{e vklu~eno pominuvaweto na Za
konot za pe~at, na negoviot IX kongres vo fevruari 
1990 god. Sepak, vo istata godina, prvite reakcii pro
tiv vakviot zakon se slu~ija vo pe~atot. Vo 1991 god. 
pra{aweto za izgotvuvawe na Zakon za pe~at povtor
no be{e staveno vo plan (Pogled, br. 25, juni 26, 1991, 
ibid.) 

6. Mekveil (McQuail) i Blumler (Blumler) (1972 in Watson 
and Hill, 1993:197) go opi{uvaat sozdavaweto na li~en 
identitet kako eden od ~etirite osnovni potrebi 
koi {to se zadovoleni vo konzumiraweto na medium
ite (takanare~enata teorija na „upotrebaizadovol
stvo”): op{testveni vrski i zaedni{tvo, formacija 
na identitet, vrednost i istra`uvawe na realnosta, 
obezbeduvawe na informacii, diverzija i begstvo.

7. Studijata gi opfa}a{e prika`uvawata na Romite 
vo nekolku dnevni vednici (Trud, 24 ^asa, Sega), 
kvalitetnite nedelnici Kultura i Kapital, lokal
niot vesnik Starozagorski Novini kako i lokalnite 
dodatoci na Trud i 24 ^asa vo periodot od dekemvri 
1997 god. do fevruari 2000 god.

8. Poznato e deka Evreite tradicionalno bile po~i
tuvani vo bugarskoto op{testvo i pokraj postoeweto 
na nekoi srednovekovni stereotipi koi podocna bile 
pozitivno dekonstruirani (Mutafchieva, 1994: 51).

9. Stolipinovo ima pribli`no od 30 000 do 50 000 
`iteli, spored razli~ni izvori (Dnevnik, fev. 19, 
fev 20, 2002; Trud, fev 20, 2002: 3), koi se glavno 
Romi, no ima i Turci i Bugari.

4. The launching of the news met strong opposition, espe-
cially by the Internal Macedonian Revolutionary Organi-
sation (VMRO).

5. The supreme Forum of the Bulgarian Journalists drafted 
a programme including the passing of a Press Law, at its 
IX Congress in February 1990. Nevertheless, in the same 
year, the first reactions against such a law occurred in the 
press (ibid.). In 1991 the question of drafting a Press Law 
was again put on the agenda (Pogled, #25, June 26, 1991, 
ibid.) 

6. McQuail and Blumler (1972 in Watson and Hill, 1993, 197) 
describe the construction of personal identity as one of 
the four basic needs satisfied in media consumption (the 
so-called “uses-and-gratification” theory): social relations 
and companionship, identity formation, value and reality 
exploration, provision of information, diversion and es-
capism.

7. The study covered the representation of the Roma in sev-
eral daily newspapers (Trud, 24 Chasa, Sega), the weekly 
qualities Kultura and Kapital, the regional Starozagorski 
Novini as well as the regional supplements of Trud and 24 
Chasa, in the period December 1997-February 2000.

8. It is an acknowledged fact that Jews have traditionally 
been treated with great respect in Bulgarian society, de-
spite the existence of some medieval stereotypes that have 
subsequently been positively deconstructed (Mutafchieva, 
1994: 51).

9. Stolipinovo has approximately 30,000 to 50,000 inhabit-
ants, according to different sources (Dnevnik, Feb. 19, Feb 
20, 2002; Trud, Feb 20, 2002: 3), who are mainly Roma 
but also ethnic Turks and Bulgarians.
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10. „Nemiri” (24 ^asa, fev. 20, 2002: 1); „Vojna vo Sto
lipinovo” (ibid., 2-3), „Istrebuvawe vo Plovdiv” 
(Trud, fev 20, 2002: 2, 2002: 1); „Romska buna” (ibid: 2); 
„Nov bunt vo Stolipinovo” (Trud, mart, 14, 2002: 7); 
„Masoven bunt na Romite vo Stolipinovo” (Sega, fev. 
20, 2002); „Romski bes poradi isklu~enata struja” 
(Dnevnik, fev. 19, 2002); „Istrebuvawata prodol`ija 
vo centarot na Plovdiv” (Dnevnik, fev. 20, 2002).

11. Na primer: „Romi od tri gradovi se upatuvaat kon 
gradot na ridovite,” „provalija i ograbija prodavni
ca,” „napadnaa trolejbus” (24 ^asa, fev. 20, 2002: 1); 
„2000 lu|e frlaat so kamewa na policiski avtomo
bili, ograbuvaat piqari, zakanuvaj}i se deka }e dig
nat vo vozduh benzinska stanica” (ibid.); „zapalen ot
pad;” „planovi da se blokira i zapali `elezni~kata 
pruga” (Trud, fev. 20, 2002: 2); „Blokiran central
niot bulevar ‘Nezavisnost’ i avtopatot”, „napadnati 
tri […] ku}i”, „napadnat e gr~ki avtobus so kamewa i 
povredeni se decata vnatre” (Dnevnik, fev. 20, 2002); 
„iskr{en avtomobil na NEKK” (ibid.).

12. Isto taka: „besni Romi”, (Trud, fev. 20, 2002: 23); 
„razbesneti Romi”. (Standart, fev. 20, 2002)

13. Drugi razbesneti anonimni glasovi od tolpata vikaa: 
„Ako tie ne ni ja pu{tat strujata, Plovdiv }e bide 
pretvoren vo Avganistan i vo sporedba so nas, Tali
bancite }e bidat kako angeli.” (Standart, fev. 20, 
2002: 6)

14. Vasil Levski (18371873) e eden od najgolemite na
cionalni heroi na Bugarija, narekuvan „apostol na 
slobodata.” Toj organiziral revolucionerna mre`a 
za osloboduvawe od otomanskoto ugnetuvawe. Nekoi 
od negovite idei, kako onie za „~ista i sveta repub
lika” i za „po~itta za pravata i slobodite na sekoj 
poedinec”, bea isklu~itelno napredni vo 19ot vek vo 
kontekst na Otomanskata imperija.

10. “Riots” (24 Chasa, Feb. 20, 2002, 1); “War in Stolipino-
vo” (ibid., 2-3), “Pogrom in Plovdiv” (Trud, Feb 20, 2002, 
2), 2002:1); “The Roma Rebel” (ibid., 2); “A New Roma 
Riot in Stolipinovo” (Trud, March, 14, 2002: 7); “A Mass-
scale Riot of Roma in Stolipinovo” (Sega, Feb. 20, 2002); 
“Roma Rage in Plovdiv because of Disconnected Electric-
ity” (Dnevnik, Feb. 19, 2002); “The Pogroms have Moved 
to the Centre of Plovdiv” (Dnevnik, Feb. 20, 2002).

11. For example: “Roma from Three Towns are Making for the 
Town of the Hills,” “broke into and plundered a shop,” “at-
tacked the trolleybus” (24 Chasa, Feb. 20, 2002:  1); “2000 
people shoot with stones police cars, plunder groceries, 
threaten to blow up a petrol station” (ibid.); “lit fires,” 
(ibid.); “intend to block railways and set on fire” (Trud, 
Feb. 20, 2002: 2); “Blocked the central boulevard ‘Inde-
pendence’ and the ‘Thrace’ highway,” “stormed three […] 
houses,” “attacked a Greek bus with stones and injured the 
children inside” (Dnevnik, Feb. 20, 2002); “broke a car of 
the NEC” (ibid.).

12. Also: “raging Roma,” (Trud, Feb. 20, 2002: 2-3); “enraged 
Roma.” (Standart, Feb. 20, 2002)

13. Other enraged anonymous voices from the crowd yell: “If 
they don’t switch on our electricity, Plovdiv will be turned 
into Afghanistan, and compared to us, the Talibans will be 
like angels.” (Standart, Feb. 20, 2002: 6)

14. Vassil Levski (1837-1873) was one of the greatest Bulgar-
ian national heroes, called the “Apostle of Freedom” who 
organised a revolutionary network to overthrow the Ot-
toman oppression. Some of his ideas, such as that for “a 
Pure and Sacred Republic” and the “respect for the rights 
and the freedom of every individual” were extremely pro-
gressive for the 19th century in the context of the Ottoman 
Empire. 
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15. Simeon Saksoburgotski, sega{niot premier na Bu
garija.

16. Liderot na partijata na turskoto malcinstvo “Dvi
`ewe za pravata i slobodite” (DPS).

17. Edni od gradovite so dominantno etni~ko tursko nase
lenie.

18. TV emisijata be{e emituvana od studentite vo ranite 
90ti i se zdobi so ogromna popularnost. Golem broj 
godini so svojata politi~ka satira be{e vlijatelen 
korektiv na politi~kiot `ivot, ~esto sozdavaj}i se
riozni skandali. KuKu i podocna Kanaleto razvi 
svoj biznis za zabava, po {to ekipata se podeli na 
dva dela i proizvedoa dve programi: Kanaleto i 
Ha{ove. „Ha{ove” („Buntovnici”) e zbor koj isto taka 
mu pripa|a na periodot od Nacionalnata prerodba i 
se odnesuva glavno na bugarskite revolucioneri koi 
`iveat vo progonstvo. TV emisijata pove}e ne postoi. 
Negovata vode~ka figura, Slavej Trifunov sega ima 
svoe tok {ou na Murdokovata BTV.

19. „Sloboda ili smrt!” be{e edna od parolite na buntov
nicite na Nacionalnata prerodba i na Aprilskoto 
vostanie od 1876 god., napi{ana na nivnite znamiwa. 
„Sloboda ili herojska smrt” be{e isto taka upotrebu
vana od strana na eden od najgolemite bugarski revo
lucioneri i poeti, Hristo Botev (18481876) vo nego
vata poznata pesna „Na razdelba” (1868).

20. Edna od najpopularnite figuri vo Bugarija, sozdavaj}i 
imix na “dobar policaec” vo amerikanski stil i e do
kaz za efikasnosta na policijata vo nametnuvawe na 
zakonot i redot.

21. 19 Fevruari e denot na komemoracija na herojskata 
smrt na Vasil Levski.

22. Brojnite satelitski ~inii se tipi~na gletka vo Sto
lipinovo, koe e so~ineto od tursko naselenie ili nas

15. Simeon Saxe-Coburg-Gotha, the present Prime Minister 
of Bulgaria.

16. The leader of the Turkish minority party “Movement for 
Rights and Friedoms (MRF).”

17. Some of the towns in Bulgaria with predominantly ethnic 
Turkish population.

18. The TV show was launched by students in the early 90s 
and gained extreme popularity. For a number of years its 
political satire was an influential corrective to political life, 
often creating serious scandals. Ku-Ku and later Kanaleto 
developed their own entertainment business, after which 
the staff split into two and produced two new programmes: 
Kanaleto and Hashove. “Hashove” (“Rebels”) is a word 
also belonging to the period of the National Revival, ap-
plied mainly to the Bulgarian revolutionaries living in ex-
ile. The TV show no longer exists. Its leading figure, Slavi 
Trifonov, has his own talks show on Murdoch’s BTV.

19. “Freedom or death!” was one of the slogans of the rebels 
of the National Revival and the April uprising of 1876, 
written on their flags. “Freedom or death heroic” was also 
used by one of the greatest Bulgarians revolutionaries and 
poets, Christo Botev (1848-1876) in his famous poem “On 
Parting” (1868).

20. One of the most popular political figures in Bulgaria, cre-
ating an image of an American-style “good cop” and at-
testing to the efficiency of the police in imposing law and 
order.

21. February 19th is a day for commemorating the heroic 
death of Vassil Levski.

22. The numerous satellite dishes are a typical sight in Stolipi-
novo, which has a great number of population with a Turk-
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elenie koi ima turska periferna svest. Tie se sred
stvo za odr`uvawe na kontaktot so zemjata za koja se 
pretpostavuva deka od nea poteknuvaat. Satelitskata 
~inija e va`en del od sozdavaweto na identitetot, za
toa se smeta za osnovna potreba, duri i vo uslovi na 
krajna beda. Bidej}i satelitskite ~inii se prili~no 
skapi vo Bugarija, nivnoto poseduvawe ~esto se smeta 
za znak za bogatstvo.

23. Ova e o~igledno od upotrebata na naslovite so direkt
no citirawe na policiskite vlasti: „Nema da dozvo
lime nemiri” (Trud, fev. 20, 2002: 3) ili „Policijata 
vo Plovdiv e spremna da gi zadu{i nemirite” (Trud, 
fev. 26, 2002).

24. Unijata na demokratski sili (UDS) be{e glavnata 
opozicija na Socijalisti~kata partija na Bugarija 
vo godinite po 1989 god. i ja izgubi mo}ta vedna{ po 
doa|aweto na partijata na Simeon II, Nacionalnoto 
dvi`ewe Simeon II (NDSV), na politi~kata arena na 
izborite vo 2001 god.

25. Napravena e aluzija na filmot „Tabor ukhodit v nebo” 
(„Ciganskiot kamp leta na nebo”) (SSSR/Moldavija, 
1976, re`. Emil Lotianu). Filibe e eden od starite i 
popularnite mesta vo Plovdiv po 14ot vek, koga gra
dot be{e osvoen od Otomanskite Turci. Bil nare~en 
Filipopolis po Filip II Makedonski, tatkoto na 
Aleksandar Veliki vo 432 god. pred na{ata era.

26. „\aur” (od turski jazik) zna~i „nevernik” na musli
manskata religija. Ova be{e eden od na~inite na koi 
osmanskite Turci mu se obra}ale na pokorenoto nase
lenie vo Osmanskata Imperija. Terminot ima silna 
negativna konotacija vo bugarskiot jazik.

27. Varijantata od istiot natipis na internet e malku 
poinakva. Vo nea se implicira deka romskoto semej
stvo mo`elo da zaraboti mnogu pove}e pari, ako gla
vata na semejstvoto ne odbivala da raboti na proekt za 
po{umuvawe.

ish or Turkish preferred peripheral consciousness. They are 
a means of maintaining contact with the assumed country 
of origin. The satellite dish is an important element in the 
construction of identity and therefore is considered a basic 
necessity, even in conditions of utmost penury. As satellite 
dishes are quite expensive in Bulgaria, their possession is 
often seen by the majority as a sign of affluence.

23. This is evident from the use of headlines, directly quoting 
police authorities: “We Will not Allow Disturbances”(Trud, 
Feb. 20, 2002:  3) or “The Police in Plovdiv Ready to Quell 
the Riots”(Trud, Feb. 26, 2002).

24. The UDF have been the main opposition to the Bulgarian 
socialist party in the years after 1989 and lost power only 
after the advent of Simeon II’s party, the National Move-
ment Simeon II (NDSV), on the political arena at the elec-
tions in 2001.

25. An allusion is made to the film “Tabor Ukhodit v 
Nebo”(“The Gypsy Camp Flies in the Skies”)(USSR/Mol-
dova, 1976, dir. Emil Lotianu). Filibe is one of the old and 
popular designations of the town of Plovdiv after the 14th 
century, when the town was conquered by the Ottoman 
Turks. Named Philipoppolis after Philip II of Macedonia, 
father of Alexander the Great, in 432 B.C. 

26. “Giaour” (from Turkish) means an “infidel” of the Muslim 
religion. This was one of the ways the Ottoman Turks ad-
dressed the dependent population in the Ottoman Empire. 
The term has achieved strongly negative connotations in 
Bulgarian language. 

27. The Internet variant of the same article is slightly different. 
It is implied that the Roma family could have earned much 
more money, had it not been for the refusal of the head of 
the family to work in a project on afforestation.
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28. Komunisti~kata partija sprovede politika na asi
milirawe na etni~kite Turci vo Bugarija so prome
na na nivnite turskoarapski imiwa so bugarski vo 
periodot od 1984 do 1985 god. Ova vode{e kon bran na 
protesti na turskoto malcinstvo i podocna do niven 
masoven egzodus vo Turcija vo 1988 god. Dvata procesa 
so po~it bea nare~eni, soodvetno „Proces na prerod
ba” i „Golemiot pat”.

Bibliografija:

Alfandari, E. 2000. @urnalistite  me`du svobodata 
na slovoto i socialnata otgovornost. SofiÔ: 
„Prof. Marin Drinov” Tilia.

Bauman, Z. 1991.  Modernity and Ambivalence. Cambridge: 
Polity Press.

Bhabha. H. 1990. Nation and Narration. London: Routledge.
___. 1994. The Location of Culture. London: Routledge. 
Brunnbauer, U. and Grandits, H. 1999. ”Analyses. Media in 

Southeast Europe.” Available at: http: www-gewi.kfu-
nigraz.ac.at/csbsc/gude/Media.htm. (Accessed Jan. 1, 
2002).

Brunner, N. S. et. al. 2000. Media and War. Zagreb and 
 Belgrade: Centre for Transition and Civil Social
 Research, Agency Argument.
Cottle, S ed. 2000. Ethnic Minorities and the Media. Bucking-

ham, Philadelphia: Open University Press.
Curran, J. and Seaton, Y. 1991. 4th ed. Power without Respon-

sibility. London: Routledge. 
Dijk, T. van. 1993. Elite Discourse and Racism. Newbury Park, 

California: Sage.
Dijk, T. van. 1998. ”Critical Discourse Anlysis.” Available at 

http://www.lun.uva.nl/~teun/cda.htm.
Downey, J. 1998. ”Full of Eastern Promise? Central and East-

ern European Media after 1989” In Electronic Empires, 
Global Media and Local Resistance. Edited by D. K. 
Thussu. London: Arnold, 47-61.

28. The communist party conducted an assimilationist policy 
of the ethnic Turkish population in Bulgaria by changing 
their Turkic –Arabic names with Bulgarian in 1984-1985. 
This led to a wave of protests of the Turkish minority and 
to the subsequent mass exodus in 1988 to Turkey. The two 
processes were called respectively the “Rebirth Process” 
and the “Great Trip”.

References:

Alfandari, E. 2000.  Zhurnalistite mezhdu svobodata na slo-
voto i sotsialnata otgovornost (Journalism between the 
Freedom of Speech and Social Responsibility.)  Sofia: 
“Prof. Marin Drinov Publishers”, TILIA.

Bauman, Z. 1991.  Modernity and Ambivalence. Cambridge: 
Polity Press.

Bhabha. H. 1990. Nation and Narration. London: Routledge.
___. 1994. The Location of Culture. London: Routledge. 
Brunnbauer, U. and Grandits, H. 1999. “Analyses. Media in 

Southeast Europe.” Available at: http: www-gewi.kfu-
nigraz.ac.at/csbsc/gude/Media.htm. (Accessed Jan. 1, 
2002).

Brunner, N. S. et. al. 2000. Media and War. Zagreb and 
 Belgrade: Centre for Transition and Civil Social
 Research, Agency Argument.
Cottle, S ed. 2000. Ethnic Minorities and the Media. Bucking-

ham, Philadelphia: Open University Press.
Curran, J. and Seaton, Y. 1991. 4th ed. Power without Respon-

sibility. London: Routledge. 
Dijk, T. van. 1993. Elite Discourse and Racism. Newbury Park, 

California: Sage.
Dijk, T. van. 1998. “Critical Discourse Anlysis.” Available at 

http://www.lun.uva.nl/~teun/cda.htm.
Downey, J. 1998. “Full of Eastern Promise? Central and East-

ern European Media after 1989” In Electronic Empires, 
Global Media and Local Resistance. Edited by D. K. 
Thussu. (London: Arnold). 47-61.

Nadezhda Georgieva Negative Media Representation of the Roma in Bulgaria



Journal for Politics, Gender, and Culture, Vol. 4, No. 8/9, Summer/Winter 2005

34
3

Identities

Dyer, R. 1996. ”The Role of Stereotypes.” In Media Studies 
Reader. Edited by P. Morris and Thornton, S. 2nd ed. 
Edinburgh: Edinburgh University Press, 245-251.

Fileva, P. 1997. Ikonomika na sredstvata za masova 
komunikaciÔ. SofiÔ: Universitetsko izdatelstvo 
„Sv. Kliment Ohridski”.

Georgieva, N. 2000. ”The Politics of Representation of the 
Roma Minority in the Bulgarian Printed Media (Dec. 
1997–2000).” Unpublished conference paper present-
ed at the Third International Conference for Research 
in European Studies ”Voneshta Voda”, Veliko Turnovo, 
May 2000.

Hall, St. 1996. ”Encoding and Decoding.” In Media Studies 
Reader. Edited by P. Morris and S. Thornton. 2nd ed. 
Edinburgh: Edinburgh University Press, 51-62.

___, and Jefferson, T. 1993. Resistance through Rituals: 
Youth Sub-Cultures in Post-War Britain. London: 
Routledge.

Kellner, D. 1995. Media Culture: Cultural Studies, Identity 
and Politics between the Modern and the Postmodern.  
London: Routledge.

Lie`oa, @.P., 1994. Romi, cigani, ~ergari. SofiÔ: SÍvet 
na Evropa.

Lozanov, G. DeÔnova, L., Spasov, O. 2000. Medii i prehod. 
SofiÔ: CentÍr za mediino razvitie.

McQuail, D. 2000. McQuail’s Communication Theory. 4th ed. 
London and Thousand Oaks: Sage.

Stevenson, N. 1995. Understanding Media Cultures. London: 
Sage.

Tester, K.1994. Media, Culture and Morality. London: Rout-
ledge.

Thussu, D. K. ed. 1998. Electronic Empires - Global Media 
and Local Resistance.  London: Arnold.

Tompson 1997. Media and Cultural Regulation. The Open 
University.

Vasileva, M.  M. 2000. Masmediite  vÍv VelikobritaniÔ i 
Sьedinenite Çati. SofiÔ: Izdatelstvo „Polis.”

Watson, J. and Hill, A. 1993. A Dictionary of Communication 
and Media Studies.  London: Arnold.

Dyer, R. 1996. “The Role of Stereotypes.” In Media Studies 
Reader. Edited by P. Morris and Thornton, S. 2nd ed. 
Edinburgh: Edinburgh University Press, 245-251.

Fileva, P. 1997. Ikonomika na sredtsvata za masova komuni-
katsiya. (Economics of the Mass Media.) Sofia: Univer-
sity Publishing House St. Climent Ohridski. 

Georgieva, N. 2000. “The Politics of Representation of the 
Roma Minority in the Bulgarian Printed Media (Dec. 
1997–2000).” Unpublished conference paper present-
ed at the Third International Conference for Research 
in European Studies “Voneshta Voda”, Veliko Turnovo, 
May 2000.

Hall, St. 1996. “Encoding and Decoding.” In  Media Studies 
Reader. Edited by P. Morris and S. Thornton. 2nd ed. 
Edinburgh: Edinburgh University Press. 51-62.

___, and Jefferson, T. 1993. Resistance through Rituals: 
Youth Sub-Cultures in Post-War Britain. London: 
Routledge.

Kellner, D. 1995. Media Culture: Cultural Studies, Identity 
and Politics between the Modern and the Postmodern.  
London: Routledge.

Liegeois, J.-P. 1994. Romi, tsigani chergari. (Roma, Gypsies 
and Travellers.)  Sofia: the Council of Europe.

Lozanov, G., Deyanova, L., Spassov, O. 2000. Medii i prehod. 
(Media and Transition.) Sofia: Centre for Media Deve-
lopment.

McQuail, D. 2000. McQuail’s Communication Theory. 4th ed. 
London and Thousand Oaks: Sage.

Stevenson, N. 1995. Understanding Media Cultures. London: 
Sage.

Tester, K.1994. Media, Culture and Morality. London: Rout-
ledge.

Thussu, D. K. ed. 1998. Electronic Empires - Global Media 
and Local Resistance.  London: Arnold.

Tompson 1997. Media and Cultural Regulation. The Open 
University.

Vassileva, M. 2000. Masmediite vav Velikobritaniya i Sae-
dinenite Shtati. (The Mass Media in Great Britain and 
the U.S.A.)  Sofia: Polis Publishers. 

Watson, J. and Hill, A. 1993. A Dictionary of Communication 
and Media Studies.  London: Arnold.



34
4

Znepolski, I. 1997. Novata presa i prehoda. SofiÔ. 
Izdatelstvo „Gra`danin.”

Bulgarian Media Coalition. Available at http://www.media-
tor.online.bg.

Bulgarian Media Knowledge 1996. An annual publication for 
media and journalism of  ”Balkanmedia”, Sofia. 

”Media Law.” Official Gazette # 138, Nov. 24, 1998, 1-16.
Minorities in Southeast Europe. Roma of Bulgaria. Aug. 

2000. Centre for Documentation and Information on 
Minorities in Europe-Southeast Europe (CEDIME-SE). 
Available at http://www.greekhelsinki.gr/pdf/cedime-
se-bulgaria-roma.doc.

Statii od dnevni vesnici

Georgieva, S. „Nastana medien batak.” („Se slu~i medium
ska zbrka”) Dnevnik, 21 fev., 2002.

Kirjakov, D. „SÍdÍt blokira izbora na nov ~len na SEM” 
(„Sudot gi blokira izborite za nov ~len na SEM”) 
Dnevnik, 19 fev., 2002.

Mi~eva, K. „Medii i mitove.” („Mediumi i mitovi”) Kul
tura, 4 avg. 2002.

Popova, V. „Ot vsi~ko v dÍr`avata za nas naй – va`na e 
televiziÔta” („Od s$  vo dr`avata za nas e najva`na 
televizijata”) Kapital, sept. 2001.

„BÍrzata rabota sram za mediŸnata komisiя.” („Brzata 
rabota sram za Komisijata za mediumi.”) Kapital, 
br. 14, okt. 2001.

„MediŸniÔt zakon – bÍrzi, smeli, srÍ~ni” („Zakonot za 
mediumi – brzi, hrabri, ve{ti.”) Kapital, br. 43, 
okt. 2001.

„A siniÔt ekran e ve~e `Ílt.” („I siniot ekran ve}e e 
`olt”) Kapital, br. 6, fev. 2002.

„Ako ima{e istinska konkurenciÔ  vestnicite ÈÔha da sa 
pe~eliv{i.” („Ako postoe{e vistinska konkuren
cija vesnicite }e pravea profit.”), Kapital,  br. 
6, fev. 2002.

„I NDSV vliÔe vÍrhu mediite.” („I NDSV gi kontrolira 
mediumite.”) Kapital, br. 10, mart 2002.

Nadezhda Georgieva Negative Media Representation of the Roma in Bulgaria

Znepolski, I. 1997. Novata presa i prehoda. (The New Press 
and the Transition.) Sofia: Grazhdanin Publishers.

Bulgarian Media Coalition. Available at http://www.media-
tor.online.bg.

Bulgarian Media Knowledge 1996. An annual publication for 
media and journalism of  “Balkanmedia”, Sofia. 

“Media Law.” Official Gazette # 138, Nov. 24, 1998,1-16.
Minorities in Southeast Europe. Roma of Bulgaria. Aug. 

2000. Centre for Documentation and Information on 
Minorities in Europe-Southeast Europe (CEDIME-SE). 
Available at http://www.greekhelsinki.gr/pdf/cedime-
se-bulgaria-roma.doc.

Newspaper Articles

Georgieva, S. “Nastana medien batak.” (“A New Media Mess.”) 
Dnevnik, Feb. 21, 2002.

Kiryakov, D. “Sadat blokira izbora na nov chlen na SEM.”  
(“The Court Blocks the Election for a New Member of 
CEM.”) Dnevnik, Feb. 19, 2002.

Micheva, K. “Medii i mitove.” (“Media and Myths.”) Kultura, 
Aug. 4, 2002.

Popova, V. “Ot vsichko v darzhavata za nas nai-vazhna e tele-
viziyata.” (“Television is Most Imprtant for Us in the 
State.”) Kapital, Sept. 2001.

“Barzata rabota sram za mediinata komisiya.”  (“Completing 
Work Quickly is a Shame for the Media Committee.”) 
Kapital, #14, Oct. 2001.

“Mediiniyat zakon – barzi, smeli, srachni” (“The Media Law: 
Expedient, Brave and Skilful.”)  Kapital, #43, Oct. 
2001.

“A siniyat ekran e veche zhalt.” (“And the Blue Screen is Al-
ready Yellow.”) Kapital, #06, Feb. 2002.

“Ako imashe istinska konkurentsiya vestnitsite shtyaha da sa 
pechelivshi.”  (“Had There Been Real Competition The 
Newspapers Would Have Made A Profit.”), Kapital, 
#06, Feb. 2002.

“I NDSV vliyae varhu mediite.” (“NDSV also exerts Control 
over the Mass Media.”) Kapital, # 10, March 2002.



Journal for Politics, Gender, and Culture, Vol. 4, No. 8/9, Summer/Winter 2005

34
5

Identities

„Zapo~na nova bitka za kontrola nad mediite.” („Zapo~na 
nova bitka za kontrola nad mediumite.”), Dnevnik, 
11 fev., 2002. 

„MediŸniÔt sÍvet potÍna v skandali i praven haos.” 
(„Sovetot za mediumi potona vo skandali i praven 
haos.”), Dnevnik, 20 fev., 2002.

„KoaliciÔ za BÍlgariÔ – SEM e izvÍn zakona.” („Koalicija 
za Bugarija – SEM e nelegalen.”), Dnevnik, 21 fev., 
2002.

„I NDSV vliÔe vÍrhu mediite”, Kapital, br. 10, mart 
2002.

„BÍlgarskite medii sa podlo`eni na natisk.” (Bugar
skite mediumi se pod pritisok.) Kapital, br. 13, 
april, 2002.

„Vsekidnevnicite na VAC s 38,5% ot reklamniÔ obem”  
(”Dnevnite vesnici na VAC imaat 38.5% od reklam
niot pazar.”) Kapital. br. 14, april 2002.

„Çe otvÍrne li BNT na udara?” (}e odgovori li BNT na 
napadot?) Kultura br. 23, juli, 2000.

„Ni~iÔ zemÔ 5. Mediite.” (Ni~ija zemja 5. Mediumite.) 
Kultura, br. 07, fev. 22, 2002.

„Simeon {okiran ot FranciÔ, trevo`i se za BÍlgariÔ.” 
(Simeon {okiran od Francija, se voznemiruva 
zaradi Bugarija) Sega, 23 april, 2002.

„BÍlgarskata MediŸna KoaliciÔ e sreÈu medien zakon.” 
(Bugarskata koalicija na mediumi sred Zakon za 
mediumi) Sega, 29 juli, 2002.

„Bin Laden treniral teroristi v BÍlgariÔ.” (Bin Lad
en obu~uval teroristi vo Bugarija) Standart, 25 
sept., 2001.

“Romani and Traveller Media in Europe.” (Romite i 
patuva~kite mediumi vo Evropa) Roma Rights, br. 4, 
2001, 7380.

„Etni~eskite predrazsÍdÍci.” (“Etni~kite predrasudi”.) 
Zhitan, sept. 1998, 1011.

“Zapochva nova bitka za kontrola nad mediite.” (“A new Battle 
Starts for the Control over the Media.”), Dnevnik. Feb. 
11, 2002. 

“Mediiniyt savet potana v skandali I praven haos.” (“The Media 
Council Overwhelmed By Scandals and Legal Chaos.”), 
Dnevnik, Feb. 20, 2002.

“Koalitsiya za Bulgaria; SEM e izvan zakona.” (“Coalition for 
Bulgaria: CEM is Illegal.”), Dnevnik, Feb. 21, 2002.

“I NDSV vliyae varhy mediite.” (“NDSV Also Exerts Control 
Over the Media.”), Kapital, #10, March, 2002.

“Balgarskite medii sa podlozheni na natisk.” (“The Bulgarian 
Mass Media Act Under Pressure.”) Kapital, #13, April, 
2002.

“Vsekidnevnitsite na WAZ s 38.5% ot reklamniya obem.”  
(“The Newspapers of WAZ Have 38.5% of the Advertis-
ing Market.”) Kapital. #14, April 2002.

“Shte otvarne li BNT na udara?” (“Is BNT Going to Respond to 
the Attack?”)  Kultura #23, July, 2000.

“Nichiya zemia 5. Mediite.” (“No Man’s Land 5. The Media”.) 
Kultura, #07, Feb. 22, 2002.

“Simeon Shocked by France, Worried about Bulgaria.” Sega, 
April 23, 2002.

“The Bulgarian Media Coalition is Against a Press Law.” Sega, 
July 29, 2002.

“Bin Laden Trained Terrorists in Bulgaria.” Standart, Sept. 
25, 2001.

“Romani and Traveller Media in Europe.” Roma Rights, #4, 
2001, 73-80.

“Etnicheskite predrazsadatsi.” (“Ethnic Prejudices.”) Zhitan, 
Sept. 1998, 10-11.



34
6

Studii na slu~aj: Mediumski izvori

Kapital, nedelen magazin, Sofija, Bugarija
DemokraciÔ, dneven vesnik, Sofija, Bugarija
Dnevnik, dneven vesnik, Sofija, Bugarija 
Monitor, dneven vesnik, Sofija, Bugarija
Republika, dneven vesnik, Sofija, Bugarija 
Sega, dneven vesnik, Sofija, Bugarija
Standart, dneven vesnik, Sofija, Bugarija
Trud, dneven vesnik, Sofija, Bugarija
24 ~asa, dneven vesnik, Sofija, Bugarija
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Case Study: Newspaper Sources

Capital, (Capital), weekly newspaper, Sofia, Bulgaria
Demokratisa, (Democracy), daily newspaper, Sofia, Bulgaria
Dnevnik (Daily), daily newspaper, Sofia, Bulgaria 
Monitor, (Screen), daily newspaper, Sofia, Bulgaria
Republika, (Republic), daily newspaper, Sofia, Bulgaria 
Sega, (Now), daily newspaper, Sofia, Bulgaria
Standart, (Standard), daily newspaper, Sofia, Bulgaria
Trud, (Labour), daily newspaper, Sofia, Bulgaria
24 Chasa, (24 Hours), daily newspaper, Sofia, Bulgaria

  


